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Paddleboard WaveLine

EN

User manual

Safety Instructions

[Picture 1] No protection against drowning.
[Picture 2] Design working pressure.

[Picture 3] Swimmers only.

[Picture 4] Always supervise children in water.
[Picture 5] Do not use in white water.

[Picture 6] Do not use in breaking waves.
[Picture 7] Do not use in offshore current.
[Picture 8] Do not use in offshore wind.
[Picture 9] Not for children 14 years of age and below.
[Picture 10] Read instructions first.

[Picture 11] Fully inflate all air chambers.
[Picture 12] Numbers of users: one adult.
[Picture 13] Safe distance to shore: 150 m.
[Picture 14] Max. load capacity: 180 kg.

Technical details of paddleboard

Package Contents

1x Backpack

1x Pump

1x Leash

3x Removable fin

1x Aluminum paddle

1x Repair Kit

Property

Dimension

Length: 320 cm
Width: 81 cm
Height: 15 cm

Minimum and maximum pressure

12 -15PSI

Max weight capacity

140 - 180kg

Board construction

Double-layer high-strength PVC structure

Material

Body: 100% PVC
Antislip surface: 100% EVA (White part)

Type

ALL ROUND

Technical details of the pump

Property

Dimension
Width: 25 cm

Length: 63 cm

Weight 1kg

Maximum pressure 25 PSI

Type

Two way- Can inflate and deflate

63 cm

25cm

48 cm

~— |
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Technical details of the paddle

Property 220 cm
Type Double side 205cm
Material Aluminum 155 cm
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Instructions for Use
1. Preparing the Paddleboard
+ Step 1: Unpack the paddleboard and lay it flat on a clean, smooth surface. Ensure the area is free of sharp objects
that could damage the board.
2. Inflating the Paddleboard
+ Step 1: Unscrew the valve cap on the paddleboard.
+ Step 2: Press the valve pin down to open the valve and let some air flow naturally into the board.
+  Step 3: Press the valve pin again to set it in the “UP” position, which closes the valve. (Picture 1)
+ Step 4: Connect the pump hose to the “inflate” outlet on the pump.
+  Step 5: Insert the pump nozzle into the valve receptacle and secure it with a half-twist motion (clockwise). (Picture 2)
+  Step 6: Begin pumping air by moving the pump piston up and down.
+ Step 7: Inflate the board until it reaches the required pressure:
> Minimum: 12 PSI for proper use (140kg weight capacity)
> Maximum: 15 PSI (Do not exceed 15 PSI) (180kg weight capacity)

BUTTON UP - BUTTON DOWN e
ARIN : AIR OUT
e 1ty

Picture 1 Picture 2
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3. Fixing the Fins
+ Step 1: Attach the fins to the bottom of the paddleboard. The product includes:
o 2 small side fins
1 large center fin
+  Step 2: Slide each fin into its designated slot until it clicks into place.
+  Step 3: Ensure the safety locks are engaged to secure the fins and prevent them from falling out.
+  Step 4: To detach the fins, push the safety lock to release them, then slide the fins out.

4. Attaching the leash
+ Step 1: Locate the leash plug at the tail of your board.
+  Step 2: Thread the leash string or Velcro through the plug and secure it tightly.
+  Step 3: Strap the leash to your ankle or calf and adjust for comfort.

5. Deflating the Paddleboard
+ Step 1: Remove the accessories: Detach the leash and fins, and set them aside.
+  Step 2: Remove the valve cap on the board's air valve.
+ Step 3: Press down on the valve pin and twist it to lock it in the open position. This will release the air. (It may be loud!)
+ Step 4: Press and roll the board from the nose toward the valve to push out the air as it deflates.
+ Step 5: Stop rolling near the fins area. Fold the remaining section neatly.
+ Step 6: Place the board and accessories into the storage bag.

Care and Storage Instructions
. Before storing, hose off the board and let it dry completely to prevent mildew buildup.

2. Do not use harsh chemicals for cleaning. Most dirt can be removed with a mild soap and fresh water.

3. You may store the board inflated or deflated. If you deflate the board, we recommend that you store it in the protective bag that came with
the board.

. If storing the board outdoors, raise it up off the ground and cover it with a tarp to prevent exposure to the sun.

. Hanging the board is not recommended.

. Do not store in extreme conditions (o.e. above 50°C/ or below -15°C/).

. Store in a clean and dry place.

Warranty conditions
The seller provides the buyer with a guarantee for the quality of the goods for a period of 24 months. As a quality guarantee, the seller
undertakes that the delivered goods will be suitable for use for the usual or contracted purpose for a certain period of time, and that they will
retain the usual or contracted properties.
The warranty conditions do not apply to defects that arise in the following cases:
Damage caused by accident, misuse, improper handling or transportation.
The product has been subjected to unauthorized repair or tampering.
The product was placed inappropriately (e.g. in outdoor areas).
The product was damaged mechanically, by an unavoidable event or natural disaster.
The product was not used according to the instructions.
The damages exceeded the price of the product.
There has been wear and tear of parts due to normal use (e.g. moving mechanisms, articulated joints, rubber and plastic parts,
or backrest and seat upholstery).
The condition of the product has deteriorated due to poor storage, handling or care by the user.

~No o~

Made in China.
Made for: GymBeam GmbH, Unter den Linden 21, 10117 Berlin, Germany.
Distributor: GymBeam s.r.0., Rastislavova 93, 040 01 Kosice, Slovakia.
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Gebrauchsanweisung

Sicherheitshinweise Lieferumfang

[Bild 1] Kein Schutz vor Ertrinken. 1x Rucksack

[Bild 2] Auslegungsbetriebsdruck. 1x Pumpe

[Bild 3] Nur fiir Schwimmer. 1x Sicherungsleine
[Bild 4] Kinder im Wasser stets beaufsichtigen. 3x Abnehmbare Finnen
[Bild 5] Nicht im Wildwasser verwenden. 1x Aluminium-Paddel
[Bild 6] Nicht in brechenden Wellen verwenden. 1x Reparaturset

[Bild 7] Nicht in ablandigen Stromungen verwenden.
[Bild 8] Nicht bei ablandigem Wind verwenden.

[Bild 9] Nicht fiir Kinder bis 14 Jahre geeignet.

[Bild 10] Vor Gebrauch die Anleitung lesen.

[Bild 11] Alle Luftkammern vollstandig aufblasen.
[Bild 12] Anzahl der Nutzer: ein Erwachsener.

[Bild 13] Sicherer Abstand zum Ufer: 150 m.

[Bild 14] Maximale Tragfahigkeit: 180 kg.

Technische Daten des Paddelboards

Eigenschaften
Abmessungen Lange: 320 cm
Breite: 81 cm
Hohe: 15 cm
Minimaler und maximaler Druck 12 -15PSI
Maximale Gewichtskapazitat 140 - 180 kg
Board Konstruktion: Doppellagige hochwiderstandsfahige PVC-Struktur
Material Gehduse: 100% PVC
Anti-Rutsch-Oberflache: 100% EVA (weiBer Teil)
Typ ALL ROUND
25cm
Technische Daten der Pumpe F——
Eigenschaften I
Abmessungen Lange: 63 cm
Breite: 25 cm
Gewicht 1kg — T
Maximaler Druck 25 PSI
Typ Duale Funktion - Zum Aufpumpen
und Ablassen von Luft 63 cm 48 cm
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Technische Daten des Paddels

Eigenschaften 220 cm
Typ Doppelseitig 205 cm
Material Aluminium 155 cm _
155¢cm
To T o b [N
S7 9
E of
o lol
753 £ £
o [ o o
of o o
[ *® *® vl vl vl vl
I 5
o
1 U 3
19,5cm
Gebrauchsanweisung

1. Vorbereitung des Paddleboards
«+ Schritt 1: Packe das Paddleboard aus und lege es flach auf eine saubere, glatte Oberflache. Achte darauf, dass sich in der Umgebung

keine scharfen Gegenstéande befinden, die das Board beschadigen konnten.
2. Aufpumpen des Paddleboards

« Schritt 1: Schraube die Ventilkappe am Paddleboard ab.

« Schritt 2: Driicke den Ventilstift nach unten, um das Ventil zu 6ffnen und etwas Luft natiirlich in das Board stromen zu lassen.
+ Schritt 3: Driicke den Ventilstift erneut, um ihn in die “UP“-Position zu bringen und das Ventil zu schlieRen. (Bild 1)

«  Schritt 4: SchlieRe den Pumpschlauch an den ,Aufpump“-Anschluss der Pumpe an.

+  Schritt 5: Stecke die Pumpendiise in das Ventil und sichere sie mit einer halben Drehung im Uhrzeigersinn. (Bild 2)

Schritt 6: Beginne mit dem Aufpumpen, indem du den Pumpenkolben auf und ab bewegst.

Schritt 7: Pumpe das Board auf, bis der erforderliche Druck erreicht ist:

> Minimum: 12 PSI fiir eine sichere Nutzung (Tragfahigkeit: 140 kg)

> Maximum: 15 PSI (Nicht iiber 15 PSI gehen!) (Tragfahigkeit: 180 kg)

BUTTON UP e BUTTON DOWN -
AIRIN AIROUT :
et ttt =

@

Bild 1 Bild 2
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3. Befestigen der Finnen
+ Schritt 1: Befestige die Finnen an der Unterseite des Paddleboards. Im Lieferumfang enthalten:
o 2kleine Seitenfinnen
> 1 groRe Mittelfinne
+ Schritt 2: Schiebe jede Finne in den vorgesehenen Schlitz, bis sie einrastet.
+ Schritt 3: Stelle sicher, dass die Sicherheitsverriegelungen eingerastet sind, um die Finnen zu sichern und ein Herausfallen zu verhindern.
+ Schritt 4: Um die Finnen zu entfernen, driicke die Sicherheitsverriegelung, um sie zu I6sen, und ziehe die Finnen heraus.

4. Befestigen der Sicherungsleine
+ Schritt 1: Finde die Befestigungsose fiir die Sicherungsleine am Heck deines Boards.
+ Schritt 2: Fadle die Sicherungsleinen-Schnur oder den Klettverschluss durch die Ose und befestige sie fest.
+ Schritt 3: Befestige die Sicherungsleine an deinem Kndchel oder deiner Wade und passe sie fiir optimalen Tragekomfort an.

5. Ablassen der Luft aus dem Paddleboard
+Schritt 1: Zubehdr entfernen: Sicherungsleine und Finnen abnehmen und beiseitelegen.
+ Schritt 2: Ventilkappe vom Luftventil des Boards entfernen.
+ Schritt 3: Ventilstift nach unten driicken und drehen, um ihn in der offenen Position zu arretieren. Dadurch entweicht die Luft.
(Es kann laut sein!)
+ Schritt 4: Das Board von der Spitze in Richtung Ventil driicken und einrollen, um die Luft herauszupressen.
+ Schritt 5: In der Nahe der Finnen aufhdren zu rollen und den restlichen Teil sauber falten.
+ Schritt 6: Das Board und das Zubehor in die Aufbewahrungstasche legen.

Pflege- und Lagerungshinweise
. Vor der Lagerung das Board mit Wasser abspritzen und vollstandig trocknen lassen, um Schimmelbildung zu vermeiden.
24 Keine aggressiven Chemikalien zur Reinigung verwenden - die meisten Verschmutzungen lassen sich mit milder Seife
und frischem Wasser entfernen.
3. Das Board kann aufgepumpt oder entleert gelagert werden. Wenn es entleert wird, empfehlen wir die Aufbewahrung in der mitgelieferten
Schutzhiille.
. Bei Lagerung im Freien das Board vom Boden anheben und mit einer Plane abdecken, um es vor Sonneneinstrahlung zu schiitzen.
. Das Aufhdngen des Boards wird nicht empfohlen.
. Nicht unter extremen Bedingungen lagern (z. B. iiber 50°C oder unter -15°C).
. An einem sauberen, trockenen Ort aufbewahren.

Garantiebedingungen
Der Verkédufer gewahrt dem Kéufer eine Garantie fiir die Qualitét der Ware fiir einen Zeitraum von 24 Monaten. Mit der Beschaffenheitsgarantie
verpflichtet sich der Verkaufer, dass die gelieferte Ware fiir einen bestimmten Zeitraum fiir die Verwendung zu dem gewdhnlichen oder
vertraglichen Zweck geeignet ist und die gewdhnlichen oder vertraglichen Eigenschaften behalt.
Die Garantiebedingungen gelten nicht fiir Mangel, die in den folgenden Fillen auftreten:

+ Schaden, die durch Unfall, Missbrauch, unsachgemaBe Handhabung oder Transport verursacht wurden.

+ Das Produkt wurde einer nicht autorisierten Reparatur oder Manipulation unterzogen.

+ Das Produkt wurde unsachgemaB platziert (z. B. im AuBenbereich).

+ Das Produkt wurde mechanisch, durch ein unabwendbares Ereignis oder eine Naturkatastrophe beschadigt.

+ Das Produkt wurde nicht gemaR den Anweisungen verwendet.

+ Der Schaden iibersteigt den Preis des Produkts.

+  Die Teile sind durch den normalen Gebrauch abgenutzt (z. B. bewegliche Mechanismen, Gelenke, Gummi- und Kunststoffteile

oder Riicken- und Sitzpolster).
+ Der Zustand des Produkts hat sich aufgrund schlechter Lagerung, Handhabung oder Pflege durch den Benutzer verschlechtert.

~No o~

Hergestellt in China.
Hergestellt fiir: GymBeam GmbH, Unter den Linden 21, 10117 Berlin, Deutschland.
Vertriebspartner: GymBeam s.r.0., Rastislavova 93, 040 01 Kosice, Slowakei.
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Tavola SUP WaveLine IT
Manuale d'uso
Istruzioni di sicurezza Contenuto della confezione
[Immagine 1] Nessuna protezione dall'annegamento. 1x Zaino
[Immagine 2] Pressione massima. 1x Pompa
[Immagine 3] Solo per nuotatori. 1x Laccio di sicurezza
[Immagine 4] Sorvegliare sempre i bambini durante I'utilizzo in acqua. 3x Pinne removibili
[Immagine 5] Non utilizzare in corsi d'acqua agitati. 1x Pagaia in alluminio
[Immagine 6] Non utilizzare con mare mosso. 1x Kit di riparazione
[Immagine 7] Non utilizzare con correnti offshore.
[Immagine 8] Non utilizzare con venti offshore.
[Immagine 9] Solo per persone dai 15 anni in su.
[Immagine 10] Leggere prima le istruzioni.
[Immagine 11] Gonfiare completamente tutte le camere d'aria.
[Immagine 12] Numero di utenti: un adulto.
[Immagine 13] Distanza di sicurezza dalla riva: 150 m.
[Immagine 14] Capacita di carico massima: 180 kg.
Specifiche tecniche della tavola SUP
Proprieta
Dimensioni Lunghezza: 320 cm
Profondita: 81 cm
Altezza: 15 cm
Pressione minima e massima 12 -15PSI
Capacita di carico massima 140 - 180 kg
Costruzione della tavola: Struttura in PVC a doppio strato ad alta resistenza
Materiale Corpo: 100% PVC
Superficie antiscivolo: 100% EVA (Parte bianca)
Tipo Universale (All Around)
" ) 25¢cm
Specifiche tecniche della pompa ——
Proprieta I
Dimensioni Lunghezza: 63 cm
Profondita: 25 cm
Peso 1kg — -T-
Pressione massima 25 PSI
Tipo Bidirezionale - Gonfiaggio e sgonfiaggio
63 cm 48 cm
~—
-8- GymBeam



Tavola SUP Waveline IT

Specifiche tecniche della pagaia

Proprieta 220cm
Tipo Pagaia doppia 205cm
Materiale Alluminio 155 cm

155¢cm

65cm
80 cm
80 cm

wo Ly

o

19,5¢cm

Istruzioni per l'uso
1. Preparare la tavola SUP
+1:Rimuovere la tavola SUP dalla confezione e posizionarla su una superficie piana e pulita. Assicurarsi
che la superficie non presenti oggetti appuntiti che potrebbero danneggiare la tavola.

2.Gonfiare la tavola SUP
+ 1: Svitare il tappo della valvola della tavola.
+  2:Premere il perno della valvola verso il basso per aprire la valvola e permettere a una piccola quantita
di aria di entrare nella tavola autonomamente.
+ 3: Premere nuovamente il perno della valvola per portarla nella posizione originale e chiuderla. (Immagine 1)
+ 4:Collegare il tubo della pompa alla pompetta di "gonfiaggio" della stessa.
+ 5:lnserire la bocchetta della pompa nell'attacco della valvola e assicurarlo effettuando una rotazione di mezzo giro
del tubo in senso orario. (Immagine 2)
+  6: Iniziare a pompare I'aria muovendo il pistone della pompa su e giu.
+ 7: Gonfiare la tavola fino al raggiungimento della pressione richiesta:
= Minima: 12 PSI per un utilizzo ottimale (capacita di carico massima 140 kg)
> Massima: 15 PSI (Non superare i 15 PSI) (capacita di carico massima 180 kg)

BUTTON UP - BUTTON DOWN e
ARRIN : AIR OUT
e 1ty

Immagine 1 Immagine 2
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Tavola SUP Waveline IT

3. Fissare le pinne
+ Passo 1: Attaccare le pinne alla parte inferiore della tavola SUP. Il prodotto include:
o 2 pinne laterali piccole
> 1 pinna grande centrale
+ Passo 2: Infilare ogni pinna nella sua fessura finché non scatta in posizione.
+ Passo 3: Assicurarsi che i blocchi di sicurezza delle pinne siano inseriti per evitare che si stacchino.
+ Passo 4: Per staccare le pinne, spingere il blocco di sicurezza per liberarle, poi estrarre le pinne dalle fessure.

4. Attaccare il laccio
+ Passo 1: Individuare il punto di attacco del laccio sulla coda della tavola.
+ Passo 2: Inserire la corda o il velcro del laccio nell'attacco e fissarlo saldamente.
+ Passo 3: Legare il laccio alla caviglia o al polpaccio e regolare a piacimento.

5. Sgonfiare la tavola SUP
+ Passo 1: Rimuovere gli accessori: staccare le pinne e il laccio e metterli da parte.
+ Passo 2: Rimuovere il tappo della valvola dell'aria della tavola.
+ Passo 3: Premere il perno della valvola verso il basso e ruotarlo per bloccarlo in posizione aperta.
Questo permettera all'aria di uscire (Puo essere rumoroso!)
+ Passo 4: Premere e arrotolare la tavola dalla prua (nose) verso la valvola spingendo fuori I'aria mentre si sgonfia.
+ Passo 5: Interrompere |'arrotolamento in prossimita dell'area delle pinne e piegare ordinatamente la sezione rimanente.
+ Passo 6: Riporre la tavola e gli accessori nella borsa.

Istruzmnl per la cura e la conservazione
. Prima di riporre la tavola, risciacquarla con acqua e lasciarla asciugare completamente per prevenire la formazione di muffa.

24 Non utilizzare prodotti chimici aggressivi per la pulizia. La maggior parte dello sporco si puo rimuovere con sapone delicato

e acqua corrente.

3. Sipuo riporre la tavola sia gonfia che sgonfia. Se la tavola é stata sgonfiata, si raccomanda di riporla nella borsa protettiva
venduta insieme a essa.

. Se si ripone la tavola all'aperto, rialzarla da terra e coprirla con un telo per proteggerla dall'esposizione solare.

. Non & consigliabile appendere la tavola.

. Non conservare il prodotto in condizioni estreme (es. Oltre i 50°C e sotto i -15°C).

. Conservare in un luogo fresco e asciutto.

Condizioni di garanzia
Il venditore offre all'acquirente una garanzia sulla qualita del prodotto di 24 mesi. In quanto garanzia di qualita, il venditore si impegna
a garantire che i prodotti consegnati siano idonei all'uso comune o concordato per un determinato periodo di tempo e che mantengano
le caratteristiche usuali o concordate.
Le condizioni di garanzia non si applicano ai difetti che si verificano nei seguenti casi:

Danni causati da incidenti, uso improprio o inadeguato e trasporto inadeguato.

Il prodotto € stato sottoposto a riparazioni non autorizzate 0 manomissioni.

Il prodotto € stato riposto in modo non adeguato (es. all'aperto).

Il prodotto & stato danneggiato meccanicamente, da eventi inevitabili o disastri naturali.

Il prodotto non & stato utilizzato secondo le indicazioni.

| danni superano il valore del prodotto.

Presenta segni di usura dovuti al normale utilizzo (es. meccanismi mobili, giunti articolari, parti in gomma

o plastica o imbottiture di schienali e sedili).

La condizione del prodotto si & deteriorata a causa di un'errata conservazione, utilizzo o incuria da parte dell'utente.

~No v~

Made in China.
Prodotto per: GymBeam GmbH, Unter den Linden 21, 10117 Berlino, Germania.
Distributore: GymBeam s.r.0., Rastislavova 93, 040 01 Kosice, Slovacchia.
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Deska SUP Waveline PL

Instrukcja obstugi

Instrukcje bezpieczenstwa Zawarto$¢ zestawu
[Rysunek 1] Brak ochrony przed utonieciem. 1x Plecak

[Rysunek 2] Zalecane cisnienie robocze. 1x Pompka

[Rysunek 3] Przeznaczona wytacznie do ptywania. 1x Smycz

[Rysunek 4] Nigdy nie nalezy zostawiac dzieci bez nadzoru w wodzie. 3x Zdejmowana ptetwa
[Rysunek 5] Nie nalezy uzywac na gorskich rzekach. 1x Aluminiowe wiosto
[Rysunek 6] Nie nalezy uzywac na falach. 1x Zestaw naprawczy

[Rysunek 7] Nie nalezy uzywac na pragdach morskich.

[Rysunek 8] Nie nalezy uzywac przy wietrze wiejacym znad ladu.

[Rysunek 9] Nie jest przeznaczona dla dzieci w wieku do 14 lat.

[Rysunek 10] Nalezy najpierw przeczytac niniejsza instrukcje.

[Rysunek 11] Nalezy catkowicie wypetni¢ powietrzem wszystkie komory powietrzne.
[Rysunek 12] Z deski moze korzystac jedna osoba dorosta.

[Rysunek 13] Bezpieczna odlegtos¢ od brzegu: 150 m.

[Rysunek 14] Maksymalne obciazenie: 180 kg.

Dane techniczne deski SUP

Wiasciwosci
Wymiary Dtugo$é: 320 cm
Szerokos¢: 81 cm
Wysokosé: 15 cm
Minimalne i maksymalne ci$nienie 12 - 15PS|
Maksymalne obciazenie 140 - 180 kg
Konstrukcja deski: Dwuwarstwowa konstrukcja z wytrzymatego PVC
Materiat Korpus: 100% PVC
Powierzchnia antyposlizgowa: 100% EVA (cze$¢ biata)
Rodzaj ALLROUND
25cm
Dane techniczne pompki ——
Wiasciwosci I
Wymiary Ditugos¢: 63 cm
Szeroko$¢: 25 cm
Waga 1kg — T
Maksymalne cisnienie 25PSI
Rodzaj Dwukierunkowa - mozliwo$¢ pompowania
i wypompowywania powietrza 63 cm 48 cm
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Deska SUP WaveLine PL

Dane techniczne wiosta

Wiasciwosci 220 cm
Rodzaj Podwdjne 205cm
Materiat Aluminium 155 cm _
155¢cm
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Instrukcje uzytkowania
1. Przygotowanie deski SUP
+  Krok 1: Rozpakuj deske SUP i pot6z ja ptasko na czystej, gtadkiej powierzchni. Upewnij sie, ze powierzchnia jest wolna od ostrych
przedmiotéw, ktére moglyby uszkodzi¢ deske.
2. Pompowanie deski SUP
+ Krok 1: Odkre¢ nakretke zaworu na desce SUP.
« Krok 2: Naci$nij trzpiert zaworu w dét, aby go otworzy¢ i umozliwi¢ naturalny przeptyw powietrza do deski.
+ Krok 3: Ponownie naci$nij trzpieri zaworu, aby ustawi¢ go w pozycji ,UP”, co spowoduje zamknigcie zaworu. (Rysunek 1)
+  Krok 4: Potacz waz pompki z wylotem do ,pompowania”.
+ Krok 5: Podtacz dysze pompki do gniazda zaworu, wykonujac p6tobrét (zgodnie z ruchem wskazéwek zegara). (Rysunek 2)
+ Krok 6: Rozpocznij pompowanie, przesuwajac ttok pompki w gére i w doét.
+ Krok 7: Pompuj deske do osiggnigcia wymaganego cisnienia:
> Minimum: 12 PSI zapewni prawidtowe uzytkowanie (obciazenie 140 kg)
o Maksimum: 15 PSI (nie nalezy przekracza¢ 15 PSI) (obciazenie 180 kg)

BUTTON UP e BUTTON DOWN -
AIRIN AIROUT :
Yyt ttt =

Rysunek 1 Rysunek 2
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Deska SUP Waveline PL

3. Montaz ptetw
+ Krok 1: Przymocuj ptetwy do dolnej czesci deski SUP. W sktad zestawu wchodza:
o 2 mate ptetwy boczne
o 1 duza ptetwa $rodkowa
+ Krok 2: Wsuri kazda ptetwe w wyznaczone miejsce, az zatrzasnie sie we wtasciwym potozeniu.
+ Krok 3: Upewnij sig, ze blokady bezpieczenstwa sg wtaczone, aby zabezpieczy¢ ptetwy i zapobiec ich wypadnigciu.
+ Krok 4: Aby zdemontowac ptetwy, nacisnij blokade bezpieczeristwa, aby je wyja¢, a nastepnie wysun ptetwy.

4. Montaz smyczy
+ Krok 1: Znajdz zapiecie do smyczy na ogonie deski.
+ Krok 2: Przewlecz sznurek lub rzep smyczy przez zapiecie i mocno go zabezpiecz.
+ Krok 3: Przypnij smycz do kostki lub tydki i wyreguluj dla wygody.

5. Spuszczanie powietrza z deski SUP
+ Krok 1: Usur akcesoria: Odepnij smycz i wysun ptetwy, a nastepnie odtdz je na bok.
+ Krok 2: Zdejmij nakretke zaworu.
+ Krok 3: Naci$nij trzpieri zaworu i przekre¢ go, aby zablokowaé go w pozycji otwartej. Spowoduje to uwolnienie powietrza.
(Moze to by¢ gtosne!)
+ Krok 4: Naci$nij i obré¢ deske od strony nosa w kierunku zaworu, aby odprowadzi¢ powietrze podczas spuszczania powietrza.
+ Krok 5: Przestan rolowac deske w poblizu obszaru ptetw i starannie zt6z pozostatg czes¢.
+ Krok 6: Umies¢ deske i akcesoria w torbie do przechowywania.

Instrukcje dotyczace pielegnaciji i przechowywania

. Przed schowaniem deski nalezy ja optukac i doktadnie osuszy¢, aby zapobiec gromadzeniu sie plesni.

24 Nie nalezy uzywac agresywnych srodkéw chemicznych do czyszczenia deski. Wiekszos$¢ zabrudzen mozna usung¢
za pomoca tagodnego mydta i wody.

3. Deske mozna przechowywac zaréwno napompowana, jak i spuscic z niej powietrze. W drugim przypadku zalecamy
przechowywanie deski w torbie ochronnej, ktdra jest czescig zestawu.

4. W przypadku przechowywania deski na zewnatrz nie nalezy stawiac ja bezposrednio na ziemi i okry¢ przykryciem,
aby zapobiec ekspozycji na storice.

5. Nie zaleca sie wieszania deski.

6. Nie nalezy przechowywac w ekstremalnych warunkach (np. powyzej 50°C lub ponizej -15°C).

7. Nalezy przechowywac deske w czystym i suchym miejscu.

Gwarancja
Sprzedawca udziela kupujgcemu 24-miesiecznej gwarancji na jakos¢ towaru. W ramach gwarancji jakosci, sprzedawca zobowigzany jest
dostarczy¢ zaméwiony towar w stanie nadajgcym sie do normalnego lub uméwionego uzytku przez okreslony czas i odpowiadajagcym
wtasciwosciom zamdwionego towaru.
Warunk| gwarancji nie obejmuja wad towaru powstatych w nastepujacych okolicznosciach:

Uszkodzenia spowodowane wskutek upadku, niewtasciwego uzytkowania, nieprawidtowej obstugi lub transportu.

Produkt zostat poddany nieautoryzowanej naprawie lub nosi $lady ingerencji oséb trzecich.

Produkt byt przechowywany w sposdb niewtasciwy (np. na zewnatrz).

Produkt zostat uszkodzony mechanicznie, w wyniku nieuniknionego zdarzenia lub kleski zywiotowej.

Produkt nie byt uzywany zgodnie z instrukcja.

Koszt naprawy uszkodzen przekracza warto$¢ produktu.

Jego czesci ulegty zuzyciu w wyniku normalnego uzytkowania.

Stan produktu ulegt pogorszeniu z powodu btedéw uzytkownika w przechowywaniu, obstudze lub pielegnacji.

Wyprodukowano w Chinach dla GymBeam GmbH, Unter den Linden 21, 10117 Berlin, Niemcy.
Dystrybutor: GymBeam s.r.0., Rastislavova 93, 040 01 Koszyce, Stowacja.
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Paddleboard WaveLine

Cz

Navod na pouziti

Bezpecnostni pokyny

[Obrazek 1] Nechrani pfed utopenim.
[Obrazek 2] Konstrukéni pracovni tlak.
[Obrazek 3] Pouze pro plavce.

[Obrazek 4] Na déti ve vodé vzdy dohlizejte.
[Obrazek 5] Nepouzivejte v divoké vodé.
[Obrazek 6] Nepouzivejte pfi vinobiti.

[Obrazek 7] Nepouzivejte pfi proudech sméfujicich od biehu.

[Obrazek 8] Nepouzivejte pfi vétrech sméfujicich od biehu.
[Obrazek 9] Neni vhodny pro déti do 14 let.

[Obrazek 10] Nejprve si prectéte instrukce.

[Obrézek 11] Uplné nafouknéte viechny vzduchové komory.
[Obrazek 12] Pocet uzivatell: jeden dospély.

[Obrazek 13] Bezpectna vzdalenost od biehu: 150 m.
[Obrazek 14] Max. nosnost: 180 kg.

Technické ddaje paddleboardu

Obsah baleni

1x Batoh

1x Pumpa

1x Voditko

3x Odnimatelné ploutve
1x Hlinikové padlo

1x Opravna sada

Vlastnost

Rozméry Délka: 320 cm
Sitka: 81 cm
Vyska: 15 cm

Minimalni a maximalni tlak 12 - 15PSI

Maximalni nosnost 140 - 180 kg

Konstrukce desky Dvouvrstva konstrukce z vysoce odolného PVC
Material Télo: 100% PVC
Protiskluzovy povrch: 100% EVA (bil ¢ést)
Typ ALL ROUND
Technické ddaje pumpy
Vlastnost I
Rozméry Délka: 63 cm
Sitka: 25 cm
Hmotnost 1kg
Maximalni tlak 25 PSI
Typ Obousmérna - nafukovani i vyfukovani vzduchu
63 cm
-14-
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Paddleboard WaveLine cz

Technickeé udaje padla

Vlastnost 220 cm
Typ Oboustranné 205 cm
Material Hlinik 155 cm

155¢cm

65cm
80 cm
80 cm

wo Ly

]

19,5¢cm

Navod na pouziti
1. Pfiprava paddleboardu
+ Krok 1: Rozbalte paddleboard a polozte ho na Cisty hladky povrch. Ujistéte se, Ze se v okoli nenachazeji Zédné ostré predméty,
které by mohly desku poskodit.
2. Nafukovani paddieboardu
« Krok 1: Odsroubuijte ventilovou z4tku na paddleboardu.
+ Krok 2: Zatlacte ventilovy kolik doldi, abyste oteveli ventil a nechali do desky vejit trochu vzduchu.
« Krok 3: Zatlacte ventilovy kolik znovu, abyste ho nastavili do pozice ,NAHORU", &imZ se ventil uzavre. (Obrazek 1)
« Krok 4: Pfipojte hadici pumpy k vystupu ,nafouknout” na ¢erpadle.
+ Krok 5: Vsuiite koncovku hadice pumpy do otvoru ventilu a zajistéte ji pootocenim ve sméru hodinovych rucicek. (Obrazek 2)
+ Krok 6: Zacnéte pumpovat vzduch pohybem pistu pumpy nahoru a dold.
+ Krok 7: Nafukujte desku, dokud nedoséhnete pozadovaného tlaku:
> Minimdlné: 12 PSI pro spravné pouziti (nosnost 140 kg)
> Maximalné: 15 PSI (nepfekracujte 15 PSI) (nosnost 180 kg)

BUTTON UP - BUTTON DOWN e
ARRIN : AIR OUT
by 1ty

Obrézek 1 Obrazek 2
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Paddleboard WaveLine Ccz

3. Pfipevnéni ploutvi
+ Krok 1: Pripevnéte ploutve na spodni ¢ast paddleboardu. Soucésti baleni jsou
o 2 malé boéni ploutve
> 1 velka stredni ploutev
+ Krok 2: Zasunite kazdou ploutev do pfislusného slotu, dokud nezapadne na misto.
+ Krok 3: Ujistéte se, Ze jsou bezpecnostni zamky zajistény, aby ploutve nevypadly.
+ Krok 4: Pro odpojeni ploutvi posuiite bezpecnostni zamek, abyste je uvolnili, a poté ploutve vysunte.

4. Pripevnéni voditka
+ Krok 1: Najdéte konektor voditka na ocase desky.

+ Krok 2: Provlecte $iilirku nebo suchy zip pfes konektor a pevné ji zajistéte.
+ Krok 3: Pfipevnéte voditko ke kotniku nebo lytku a nastavte ji tak, aby byla pohodina.

5. Vyfukovanl paddleboardu
Krok 1: Odeberte veskeré pfisluSenstvi: odpojte voditko i ploutve a odloZte je stranou.
+ Krok 2: Odsroubuijte ventilovou zatku na desce.
+ Krok 3: Stisknéte ventilovy kolik a pootocenim jej zajistéte v oteviené poloze, abyste uvolnili vzduch. (MGze délat hluk!)
+ Krok 4: Mackejte a rolujte desku od $picky smérem k ventilu, abyste vytlacili vzduch pfi vyfukovani.
+ Krok 5: V blizkosti ploutvi pfestarite rolovat a zbyvajici ¢ast slozte.
+ Krok 6: Ulozte desku a pfislusenstvi do dlozného vaku.

Pokyny pro péci a skladovani
Pred uskladnénim desku oplachnéte vodou a nechte ji GipIné vyschnout, abyste zabranili tvorbé plisni.
2. K cisténi nepouzivejte agresivni chemikalie. Vétsinu necistot odstranite jemnym mydlem a Cistou vodou.
3. Desku muzete skladovat nafouknutou nebo vyfouknutou. Pokud ji vyfouknete, doporucujeme ji uskladnit v ochranném vaku,
ktery byl soucésti baleni.
. Pokud desku skladujete venku, zvednéte ji ze zemé a prikryjte ji plachtou, aby nebyla vystavena pfimému slunci.
. Zavéseni desky se nedoporucuje.
. Neskladujte v extrémnich podminkach (napf. nad 50°C nebo pod -15°C).
7. Uchovavejte na Cistém a suchém misté.

Zarucni podminky
Prodavajici poskytuje kupujicimu zdruku na jakost zbozi v délce 24 mésicl. Jako zaruku na jakost se prodavajici zavazuje, Ze dodané zbozi
bude po urcitou dobu zplsobilé k pouziti pro obvykly nebo dohodnuty Gcel a Ze si zachové obvyklé nebo dohodnuté vlastnosti.
Zarucm podminky se nevztahuji na chyby, které vznikly v téchto pfipadech:
Poskozeni zplisobené nehodou, nespravnym pouzitim, nevhodnou manipulaci nebo pfepravou.
Byl proveden neoprévnény zasah nebo oprava produktu.
Produkt byl skladovan nevhodnym zplisobem (napf. ve venkovnich prostorach).
Produkt byl mechanicky poskozen, poskozen neodvratnou udélosti nebo pfirodni katastrofou.
Produkt nebyl pouzivan podle navodu.
Poskozeni pfesahuji cenu produktu.
Doslo k opotiebeni soucastek v diisledku bézného pouzivani (napf. pohyblivé mechanismy, klouby, gumové a plastové dily nebo ¢alounéni
opérky a sedadla).
Stav produktu se zhorsil v disledku nespravného skladovani, manipulace nebo péce ze strany uZivatele.

oo~

Vyrobeno v Ciné.
Vyrobeno pro: GymBeam GmbH, Unter den Linden 21, 10117 Berlin, Germany.
Distributor: GymBeam s.r.0., Rastislavova 93, 040 01 KoSice, Slovakia.
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Navod na pouzitie

Bezpecnostné pokyny

[Obrazok 1] Nechrani pred utopenim.
[Obrazok 2] Konstrukény pracovny tlak.
[Obrazok 3] Len pre plavcov.

[Obrazok 4] Na deti vo vode vzdy dohliadajte.
[Obrazok 5] Nepouzivajte v divokej vode.
[Obrazok 6] Nepouzivajte pri vinobiti.

[Obrazok 7] Nepouzivajte pri prdoch smerujtcich od brehu.

[Obrazok 8] Nepouzivajte pri vetroch smerujicich od brehu.
[Obrazok 9] Nie je vhodny pre deti do 14 rokov.

[Obrazok 10] Najprv si preéitajte instrukcie.

[Obrézok 11] Uplne nafiknite véetky vzduchové komory.
[Obrazok 12] Pocet pouzivatelov: jeden dospely.

[Obrazok 13] Bezpecna vzdialenost od brehu: 150 m.
[Obrazok 14] Max. nosnost: 180 kg.

Technické udaje paddleboardu

Obsah balenia

1x Batoh

1x Pumpa

1x Vodzka

3x Odnimatelné plutvy
1x Hlinikové padlo

1x Opravna sada

Vlastnost

Rozmery

Dizka: 320 cm
Sirka: 81 cm
Vyska: 15 cm

Minimélny a maximélny tlak

12 - 15PS|

Maximalna nosnost

140 - 180 kg

Konstrukcia dosky

Dvojvrstvova konstrukcia z vysokoodolného PVC

Materidl

Telo: 100% PVC

ProtiSmykovy povrch: 100% EVA (biela ¢ast)

Typ

ALL ROUND

Technické ddaje pumpy

Vlastnost

Rozmery

Dizka: 63 cm
Sirka: 25 cm

Hmotnost

1kg

Maximalny tlak

25PSI

Typ

Obojsmernd - nafukovanie aj vyfukovanie
vzduchu

-17-
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Technickeé udaje padla

Vlastnost 220 cm
Typ Obojstranné 205cm
Materidl Hlinik 155 cm _

155¢cm
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19,5cm

Navod na pouzitie
1. Priprava paddleboardu
« Krok 1: Rozbalte paddleboard a poloZte ho na €isty, hladky povrch. Uistite sa, Ze sa v okoli nenachéddzaju Ziadne ostré predmety,
ktoré by mohli dosku poskodit.
2. Nafukovanie paddleboardu
+ Krok 1: Odskrutkujte ventilovii zatku na paddleboarde.
+ Krok 2: Zatlacte ventilovy kolik nadol, aby ste otvorili ventil a nechali do dosky vojst trochu vzduchu.
+ Krok 3: Zatlacte ventilovy kolik znova, aby ste ho nastavili do pozicie ,HORE", ¢im sa ventil uzavrie. (Obrazok 1)
+ Krok 4: Pripojte hadicu pumpy k vystupu ,nafiknut” na cerpadle.
« Krok 5: Vsuiite koncovku hadice pumpy do otvoru ventilu a zaistite ju pootocenim v smere hodinovych ruciciek. (Obrézok 2)
« Krok 6: Zacnite pumpovat vzduch pohybom piestu pumpy hore a dole.
«  Krok 7: Naftkajte dosku, kym nedosiahnete pozadovany tlak:
o Minimalne: 12 PSI na spravne pouZitie (nosnost 140 kg)
o Maximadlne: 15 PSI (neprekracujte 15 PSI) (nosnost 180 kg)

BUTTON UP e BUTTON DOWN -
ARIN AIROUT :
Yyt ttt =

Obrazok 1 Obrazok 2
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3. Pripevnenie plutiev
+ Krok 1: Pripevnite plutvy na spodnu ¢ast paddleboardu. Stcastou balenia s
o 2 malé bocné plutvy
> 1 velka stredna plutva
+ Krok 2: Zasunite kazdu plutvu do prislusného slotu, az kym nezapadne na miesto.
+ Krok 3: Uistite sa, Ze sti bezpecnostné zamky zaistené, aby plutvy nevypadli.
+ Krok 4: Na odpojenie plutiev posurite bezpecnostny zamok, aby ste ich uvolnili, a potom plutvy vysurite.

4. Pripevnenie vodzky
+ Krok 1: Néjdite konektor vodzky na chvoste dosky.
+ Krok 2: Prevlecte $ndrku alebo suchy zips cez konektor a pevne ju zaistite.
+ Krok 3: Pripevnite vodzku k ¢lenku alebo lytku a nastavte ju tak, aby bola pohodind.
5. Vyfukovanie paddleboardu
+ Krok 1: Odoberte vsetko prisluSenstvo: odpojte vodzku aj plutvy a odloZte ich bokom.
+ Krok 2: Odskrutkujte ventilovl zatku na doske.
+ Krok 3: Stlacte ventilovy kolik a pootocenim ho zaistite v otvorenej polohe, aby ste uvolnili vzduch. (M6ze robit hluk!)
+ Krok 4: Stlacajte a rolujte dosku od $picky smerom k ventilu, aby ste vytlacili vzduch pri vyfukovani.
+ Krok 5: V blizkosti plutiev prestaiite rolovat a zvy$nu Cast zlozte.
+ Krok 6: Ulozte dosku a prislusenstvo do dlozného vaku.

Pokyny na starostlivost a skladovanie
+ Pred uskladnenim dosku oplachnite vodou a nechajte ju tplne vyschnif, aby ste zabranili tvorbe plesni.
+ Na cistenie nepouZivajte agresivne chemikalie. Vacsinu necistot odstranite jemnym mydlom a Cistou vodou.
+ Dosku mdzete skladovat nafiknutd alebo vyfuknuti. Ak ju vyfiknete, odpori¢ame ju uskladnit v ochrannom vaku,
ktory bol sicastou balenia.
Ak dosku skladujete vonku, zdvihnite ju zo zeme a prikryte ju plachtou, aby nebola vystavena priamemu sinku.
+ Zavesenie dosky sa neodporica.
+ Neskladujte v extrémnych podmienkach (napr. nad 50 °C alebo pod - 15 °C).
+ Uchovavajte na ¢istom a suchom mieste.

Zarucné podmienky
Predévajtici poskytuje kupujlicemu zaruku na akost tovaru v trvani 24 mesiacov. Ako zaruku na akost sa predavajlici zavizuje, ze dodany tovar
bude po uréitd dobu sposobily na pouZitie pre obvykly alebo dohodnuty Géel a Ze si zachové obvyklé alebo dohodnuté vlastnosti.
Zarucne podmienky sa nevztahuiji na chyby, ktoré vznikli v tychto pripadoch:

Poskodenie sposobené nehodou, nespravnym pouzitim, nevhodnou manipuléciou alebo prepravou.

Bol vykonany neopravneny zasah alebo oprava produktu.

Produkt bol skladovany nevhodnym spdsobom (napr. vo vonkajsich priestoroch).

Produkt bol mechanicky poskodeny, poskodeny neodvratnou udalostou alebo prirodnou katastrofou.

Produkt nebol pouZivany podla navodu.

Poskodenia presahuju cenu produktu.

Doslo k opotrebeniu sticiastok v dosledku bezného pouzivania (napr. pohyblivé mechanizmy, kiby,

gumové a plastové diely alebo altnenie opierky a sedadla).

Stav produktu sa zhorsil v dosledku nespravneho skladovania, manipulécie alebo starostlivosti zo strany pouzivatela.

Vyrobené v Cine.
Vyrobené pre: GymBeam GmbH, Unter den Linden 21, 10117 Berlin, Germany.
Distribitor: GymBeam s.r.0., Rastislavova 93, 040 01 Kosice, Slovakia.
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Hasznalati Gtmutato

Biztonsagi utasitasok

[3. 4bra] Csak szoknak.

[4. dbra] Mindig feliigyeld a gyermekeket a vizben.
[5. dbra] Ne hasznald vadvizben.
[6. dbra] Ne hasznald tarajos hullamokon.

[1. bra] Nem nydjt védelmet a vizbefulladds ellen.
[2. &bra] Tervezési iizemi nyomas.

Csomag tartalma

1x hatizsak
1x pumpa

1x biztonsagi kotél

3x levehetd uszony

1x aluminium evezd

[7. ébra] Ne hasznald nyilt tengeri dramlatokon.

[8. abra] Ne hasznald, ha nyilt tenger felé fij a szél.
[9. dbra] 14 éven aluli gyermekeknek nem alkalmas.
[10. &bra] El6szor olvasd el a hasznélati utasitasokat.
[11. dbra] Fujd fel teljesen az 6sszes kamrat.

[12. bra] Hasznélok szama: egy felnétt.

[13. dbra] Biztonsagos tavolsdg a parttdl: 150 m.

[14. dbra] Max. terhelhet6ség: 180 kg.

A paddleboard miiszaki adatai

1x javité készlet

Tulajdonséag

Méretek

Hosszliség: 320 cm
Szélesség: 81 cm
Magasséag: 15 cm

Minimalis és maximdlis nyomas

12 -15PSI

Max. teherbirds

140 - 180 kg

Deszka felépitése:

Dupla réteg, nagy szilardsagd PVC szerkezet

Anyag Test: 100% PVC
Csuszasmentes feliilet: 100% EVA (fehér rész)
Tipus univerzalis

A pumpa miiszaki adatai

Tulajdonséag
Méretek Hosszlség: 63 cm

Szélesség: 25 cm
Tomeg 1kg
Maximalis nyomés 25 PSI
Tipus Kétirdnyu - Felftjas és leeresztés

63 cm
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Az evezo miiszaki adatai

Tulajdonséag 220 cm
Tipus Kétoldalas 205cm
Anyag Aluminium 155 om

155¢cm

To T 5 1R

65cm
80 cm
80 cm

wo Ly

o

19,5¢cm

Hasznalati utasitasok
1. A paddleboard eldkészitése
+ 1. 1épés: Csomagold ki a paddleboardot, és helyezd egy tiszta, sima feliiletre. Gy6z6dj meg réla, hogy a teriilet mentes az éles targyaktol,
amelyek karosithatjék a deszkat.
2. A paddleboard felfijasa
« 1.lépés: Csavard le a szelepsapkat a paddleboardrdl.
+ 2.lépés: Nyomd le a szelept(it, hogy a szelep kinyiljon, és természetes médon dramolhasson némi levegd a deszkéba.
+  3.lépés: Nyomd meg Ujra a szelept(it, hogy a szelep “UP” poziciéba keriiljon és bezarja a szelepet. (1. dbra)
« 4.1épés: Csatlakoztasd a pumpa tomliGjét a pumpa ,felf(vd” kimenetéhez.
+ 5.1épés: Helyezd a pumpa flvokdjat a szeleptartéba, és rogzitsd csavard mozdulattal
(az éramutato jardsaval megegyezG iranyban). (2. abra)
« 6. 1épés: Kezdj el leveg6t pumpdlini a deszkdba a pumpa dugattytjanak fel-le mozgatasaval.
« 7. 1épés: Folytasd a pumpdlast, amig el nem éred a kivant nyomast:
> Minimum: 12 PSI a megfelelé hasznalathoz (140 kg-os teherbirds)
> Maximum: 15 PSI (Ne Iépd til a 15 PSI-t) (180 kg-os teherbirds)

BUTTON UP - BUTTON DOWN e
ARRIN : AIR OUT
I 1ty

1. dbra 2. abra
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3. Az uszonyok rogzitése

+ 1.épés: Rogzitsd az uszonyokat a paddleboard aljara. A termékhez:
o 2Kkis oldalsé uszony
> 1 nagy kozéps6 uszony tartozik.

+ 2.lépés: Csusztasd az egyes uszonyokat a kijelolt nyilasba, amig kattand hang nem jelzi, hogy a helyiikre keriiltek.

+ 3. épés: Gy6z6dj meg rdla, hogy a biztonségi zérak, amelyek rogzitik az uszonyokat és megakadélyozzak azok kiesését, be vannak
kapcsolva.

+ 4. |épés: Az uszonyok levételéhez nyomd meg a biztonsdagi zarat, majd csdsztasd ki az uszonyokat.

4. A biztonsagi kotél rogzitése
+ 1. 1épés: A kotél csatlakozdjat a deszka faranal talédlod.
+ 2.1épés: Flizd at a kételet vagy a tépézarat a fiilon, és rogzitsd szorosan.
+ 3.1épés: Rogzitsd a kotelet a bokédra vagy a védlidra, és dllitsd be dgy, hogy kényelmes legyen.

5. A paddleboard leeresztése
+ 1. 1épés: Tavolitsd el a tartozékokat: Vedd le a biztonségi kételet és az uszonyokat, és tedd Gket félre.
+ 2.lépés: Tavolitsd el a szelepsapkat a deszka szelepérdl.
+ 3. 1épés: Nyomd le a szeleptiit, és csavard el, amig nyitott helyzetben nem marad. Ezzel kiengeded a levegét. (Lehet, hogy hangos lesz!)
+ 4. 1épés: Nyomd Gssze és tekerd fel a deszkat az orratol a szelep felé, hogy kiszoruljon a levegd, mikozben ereszted le.
+ 5. 1épés: Az uszonyok kdzelében hagyd abba a tekerést, és a fennmaradd részt szépen hajtsd ssze.
+ 6. lépés: Tedd a deszkat és a tartozékokat a hatizsakba.

Karbantartasi és tarolasi itmutaté

1. Tarolas el6tt a penészesedés megel6zése érdekében oblitsd le a deszkat, és hagyd teljesen megszaradni.

2. Ne haszndlj durva vegyszereket a tisztitashoz. A legtobb szennyezédés enyhe szappannal és friss vizzel eltavolithatd.

3. Adeszkat felfdjva vagy leeresztve is térolhatod. Ha a deszkat leeresztett llapotban tarolod, javasoljuk, hogy a deszkéhoz mellékelt
véddzsdkban tarold.

. Ha a deszkat kint tarolod, emeld fel a foldrdl, és fedd le egy ponyvaval, hogy ne érje a nap.

. A deszka felakasztasa nem ajanlott.

. Ne térold széls6séges koriilmények kozott (pl. 50°C felett vagy -15°C alatt).

7. Tiszta és szaraz helyen tarold.

Garancialis feltételek
Az elad6 24 hénap garanciat vallal az dru mindségére. Mindségi garanciaként az eladé vallalja, hogy a leszallitott aru egy bizonyos ideig
alkalmas lesz a szokasos vagy szerzodés szerinti célra torténd hasznalatra, és megtartja szokasos vagy szerzédés szerinti tulajdonsagait.
A jotaIIaS| feltételek nem vonatkoznak a kivetkezo esetekben eléfordulé hibakra:

Baleset, helytelen hasznélat, nem megfelel6 kezelés vagy széllitas altal okozott karok.

A terméket illetéktelen javitdsnak vagy manipuldcionak vetették ala.

A terméket nem megfelelé6 modon helyezték el (pl. kint).

A termék vis maior vagy természeti katasztrofa kdvetkeztében sériilt meg mechanikusan.

A terméket nem az utasitasoknak megfeleléen hasznaltak.

A karok meghaladjék a termék drat.

Az alkatrészek a normal hasznalat kévetkeztében elhasznalddtak (pl. mozgé mechanizmusok, csuklds részek, gumi és miianyag

alkatrészek, vagy a hattamla és az iilés karpitozésa).

A termék allapota a felhasznald éltali helytelen térolas, kezelés vagy karbantartds miatt romlott.

oo~

Kinaban gyartva.
Késziilt: GymBeam GmbH, Unter den Linden 21, 10117 Berlin, Németorszdg.
Forgalmazé: GymBeam s.r.0., Rastislavova 93, 040 01 Kassa, Szlovékia.
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Paddleboard WaveLine RO
Instructiuni de siguranta
Biztonsagi utasitasok Continutul pachetului
[Imaginea 1] Féra protectie impotriva inecului. 1x rucsac
[Imaginea 2] Presiunea de lucru proiectata. 1x pompa
[Imaginea 3] Numai pentru inotatori. 1x lesa
[Imaginea 4] Supravegheati intotdeauna copiii in apa. 3x aripioare detasabile
[Imaginea 5] Nu utilizati in ape repezi. 1x vasla din aluminiu
[Imaginea 6] Nu utilizatji in valuri. 1x kit de reparare
[Imaginea 7] Nu utilizati in curenti offshore.
[Imaginea 8] Nu utilizati in vanturi offshore.
[Imaginea 9] Nu este destinat copiilor cu varsta de 14 ani sau mai putin.
[Imaginea 10] Cititi cu atentie instructiunile inainte de utilizare.
[Imaginea 11] Umflati complet toate camerele de aer.
[Imaginea 12] Numar de utilizatori: un adult.
[Imaginea 13] Distanta de siguranta fata de tarm: 150 m.
[Imaginea 14] Capacitate maxima de incércare: 180 kg.
Detaliile tehnice ale paddleboard-ului
Proprietati
Dimensiuni Lungime: 320 cm
Latime: 81 cm
inaltime: 15 cm
Presiune minima si maxima 12 - 15PS|
Capacitate maxima de greutate 140 - 180 kg
Constructia placii: Structurd PVC de inalta rezistenta cu doua straturi
Material Corp: 100% PVC
Suprafata anti-alunecare: 100% EVA (partea albd)
Tip UNIVERSAL
. . . 25 Cm
Detaliile tehnice ale pompei —
Proprietati I
Dimensiuni Lungime: 63 cm
Latime: 25 cm
Greutate 1kg — T
Presiune maxima 25PSI
Tip Bidirectional - Poate umfla si dezumfla
63 cm 48 cm
~—
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Paddleboard WaveLine RO

Detalii tehnice ale vaslei

Proprietati 220 cm
Tip Dublu 205cm
Material Aluminu 155 cm _

155¢cm

65cm
80 cm
80 cm

wo Ly

o

19,5cm

Instructiuni de utilizare

1. Pregatirea paddleboard-ului
+ Pasul 1: Despachetati paddleboard-ull si asezati-l plat pe o suprafata curatd si netedd. Asigurati-va cd zona nu are obiecte ascutite
care ar putea deteriora placa.
2. Umflarea paddleboard-ului
+ Pasul 1: Desfaceti capacul supapei de pe paddleboard.
+ Pasul 2: Apasati stiftul supapei in jos pentru a deschide supapa si a permite aerului sa patrunda in mod natural in placd.
+ Pasul 3: Apésati din nou stiftul supapei pentru a-| seta in pozitia ,UP”, care inchide supapa. (Imaginea 1)
+ Pasul 4: Conectati furtunul pompei la iesirea de ,umflare” a pompei.
+ Pasul 5: Introduceti duza pompei in supapa si fixati-o cu o miscare de jumatate de rasucire (in sensul acelor de ceasornic). (Imaginea 2)
+ Pasul 6: incepeti sa pompati aer ridicand si coborand pistonul pompei.
+ Pasul 7: Umflati placa pand cand atinge presiunea necesara:
= Minim: 12 PSI pentru utilizare corecta (capacitate de greutate 140 kg)
> Maxim: 15 PSI (Nu depasiti 15 PSI) (capacitate de greutate 180 kg)

BUTTON UP — BUTTON DOWN -
ARIN AR OUT :
i ity

Imaginea 1 Imaginea 2
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Paddleboard WaveLine RO

3. Fixarea aripioarelor
+ Pasul 1: Atasati aripioarele la partea de jos a paddleboard-ului. Produsul include:
o 2 aripioare laterale mici
o 1 aripioard centrald mare
+ Pasul 2: Glisati fiecare aripa in fanta desemnatd pana cand ramane in pozitie.
+ Pasul 3: Asigurati-vd cd incuietorile de siguranta sunt inchise pentru a fixa aripioarele si pentru a preveni caderea lor.
+Pasul 4: Pentru a detasa aripioarele,apdsati incuietorile de siguranta pentru a le elibera, apoi glisati aripioarele afara.

4. Atasarea lesei
+ Pasul 1: Plasati dopul de les la coada placii.
+ Pasul 2: Treceti sfoara lesei sau Velcro prin dop si fixati bine.
+ Pasul 3: Legati-vd lesa de glezna sau gambe si ajustati pentru confortul dumneavoastra.

5. Dezumflarea paddleboard-ului
+ Pasul 1: Scoateti accesoriile: Detasati lesa si aripioarele si puneti-le deoparte.
+ Pasul 2: Scoateti capacul supapei de pe supapa de aer a placii.
+ Pasul 3: Apasati pe stiftul supapei si rasuciti-| pentru a-| bloca in pozitia deschis. Acest lucru va elibera aerul. (Poate fi tare!)
+ Pasul 4: Apasati si rulati placa de la cap spre supapd pentru a impinge aerul pe mésura ce se dezumfla.
+ Pasul 5: Rulati pand la zona aripioarelor, apoi pliati cu grija sectiunea ramasa.
+ Pasul 6: Asezati placa si accesoriile in rucsacul de depozitare.

Instructlunl def lngrljlre Si depozﬂare

. inainte de depozitare, stropiti cu furtun placa si lasati-o s@ se usuce complet pentru a preveni acumularea de mucegai.

24 Nu utilizati substante chimice dure pentru curdtare. Cea mai mare parte a murdariei poate fi indepartatd cu sapun bland si apa proaspata.

3. Puteti depozita placa umflata sau dezumflatd. Dacé dezumflati placa, va recomandadm s& o depozitati in husa de protectie care a venit
impreuna cu placa.

4. Dacd depozitati placa la aer liber, evitati atingerea acesteia cu solul si acoperiti-o cu o prelatd pentru a preveni expunerea la soare.

5. Nu este recomandatd agatarea placii.

6. A nu se pastra in conditii extreme (de exemplu, peste 50°C sau sub -15°C).

7. A se depozita intr-un loc curat si uscat.

Conditii de garantie
+ Vanzétorul acordd cumparatorului o garantie de 24 de luni pentru calitatea produselor. Aceasta asigurd ca bunurile livrate vor fi potrivite

pentru utilizarea normald sau convenita pentru o anumita perioada de timp si ca isi vor mentine proprietatile specifice si functionalitatea
conform acordului.

Condmlle de garantie nu se aplica defectelor care apar in urmatoarele cazuri:
Daune cauzate de accident, utilizare, manipulare sau transport necorespunzatoare.
Produsul a fost supus unor reparatii sau modificari neautorizate.
Produsul a fost plasat necorespunzator (de exemplu, in zone exterioare).
Produsul a fost deteriorat mecanic, printr-un eveniment inevitabil sau dezastru natural.
Produsul nu a fost folosit conform instructiunilor.
Daunele depédsesc pretul produsului.
Prezintd semne de uzura din cauza utilizarii normale (de exemplu, mecanisme de miscare, imbinri articulate, piese din cauciuc si plastic,
sau tapiteria spétarului sia scaunelor)

Fabricat in China.
Realizat pentru: GymBeam GmbH, Unter den Linden 21, 10117 Berlin, Germania.
Distributor: GymBeam s.r.0., Rastislavova 93, 040 01 KoSice, Slovacia.
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SUP Daska Waveline

HR/ BA

Upute za upotrebu

Sigurnosne upute

[Slika 1] Bez zastite od utapanja.

[Slika 2] Projektirani radni tlak.

[Slika 3] Samo za plivace.

[Slika 4] Uvijek nadgledaijte djecu u vodi.
[Slika 5] Ne koristiti u brzoj rijeci.

[Slika 6] Ne koristiti kod velikih valova.

[Slika 7] Ne koristiti u morskim strujama.
[Slika 8] Nemojte koristiti kod obalnog vjetra.
[Slika 9] Nije za djecu mladu od 14 godina.
[Slika 10] Prvo procitajte upute.

[Slika 11] Potpuno napusite sve zracne komore.
[Slika 12] Broj korisnika: jedna odrasla osoba.
[Slika 13] Sigurna udaljenost od obale: 150 m.

[Slika 14] Maks. nosivost: 180 kg.

Tehnicki detalji SUP daske

Sadrzaj paketa
1x Ruksak

1x Pumpa

1x Sigurnosna uzica
3x Odvojive peraje
1x Aluminijsko veslo
1x Set za popravak

Svojstva

Dimenzije Duljina: 320 cm
Sirina: 81 cm
Visina: 15 cm

Minimalni i maksimalni tlak 12 -15PSI

Maksimalni kapacitet tezine 140 - 180 kg

Konstrukcija dakse:

Dvoslojna PVC struktura visoke évrstoce

25cm

63cm 48 cm

Materijal Tijelo: 100% PVC
Protuklizna povrsina: 100% EVA (bijeli dio)
Vrsta OKRUGLI
Tehnicki detalji pumpe
Svojstva 0T
Dimenzije Duljina: 63 cm
Sirina: 25 cm

Tezina 1kg

Maksimalni tlak 25 PSI

Vrsta Dvosmjerni - MoZe se napuhati i ispuhati

-26-
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SUP Daska WaveLine HR/ BA

Tehnicki detalji vesla

Svojstva 220cm
Vrsta Dvostrana 205cm
Materijal Aluminij 155 cm

155¢cm

65cm
80 cm
80 cm

wo Ly

]

19,5¢cm

Upute za uporabu
1. Priprema SUP daske
+ Korak 1: raspakirajte SUP dasku i poloZite je na Cistu, glatku povrsinu. Uvjerite se da na tom podrucju nema ostrih predmeta
koji bi mogli o$tetiti plocu.
2. Napuhivanje SUP daske
« Korak 1: Odvrnite poklopac ventila na SUP dasci.
+ Korak 2: Pritisnite iglu ventila prema dolje kako biste otvorili ventil i omoguéili prirodni protok zraka u SUP dasku.
- Korak 3: Ponovno pritisnite iglu ventila kako biste ga postavili u polozaj "GORE", ¢ime se ventil zatvara. (Slika 1)
+  Korak 4: Spojite crijevo pumpe na izlaz za "napuhavanje" na pumpi.
+ Korak 5: Umetnite mlaznicu pumpe u spremnik ventila i pricvrstite je poluokretnim pokretom (u smjeru kazaljke na satu). (Slika 2)
« Korak 6: Po¢nite pumpati zrak pomicanjem klipa pumpe gore-dolje.
+  Korak 7: Napusite dasku dok ne postigne potreban tlak:
> Minimalno: 12 PSI za pravilnu upotrebu (kapacitet tezine 140 kg)
> Maksimalno: 15 PSI (Nemojte prelaziti 15 PSI) (kapacitet tezine 180 kg)

BUTTON UP - BUTTON DOWN e
ARRIN : AIR OUT
e 1ty

Slika 1 Slika 2
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SUP Daska WaveLine HR/ BA

3. Postavljanje peraja
+ Korak 1: Pricvrstite peraje na dno SUP daske. Proizvod ukljucuje:
> 2 male bocne peraje
> 1 velika sredi$nja peraja
+ Korak 2: Gurnite svaku peraju u predvideni utor dok ne sjedne na mjesto.
+Korak 3: Provjerite jesu li sigurnosne brave ukljucene kako bi osigurale peraje i sprijecile njihovo ispadanije.
+ Korak 4: Da biste odvojili peraje, gurnite sigurnosnu bravu da ih otpustite, a zatim izvucite peraje.

4. Postavljanje uzice
+ Korak 1: Pronadite utor za uzicu na repu vase daske.
+ Korak 2: Provucite uzicu ili €i¢ak kroz utor i €vrsto je pricvrstite.
+ Korak 3: Privezite uzicu oko gleznja ili lista i prilagodite je kako bi vam bilo udobno.

5. Ispuhavanje i skladiStenje SUP daske
+ Korak 1: Uklonite dodatke: Odvojite uzicu i peraje i ostavite ih sa strane.
+Korak 2: Uklonite poklopac ventila na zracnom ventilu dakse.
+ Korak 3: Pritisnite iglu ventila i zakrenite je da je zakljucate u otvorenom poloZzaju. Ovo ¢e osloboditi zrak. (MozZe biti glasno!)
+ Korak 4: Pritisnite i okrenite dasku od nosa prema ventilu kako biste istisnuli zrak dok se ispuhuje.
+ Korak 5: Prestanite motati blizu podrucja peraja i uredno presavijte preostali dio.
+ Korak 6: Stavite SUP dasku i dodatke u torbu za pohranu.

Upute za njegu i skladistenje
. Prije pohranjivanja, isperite dasku vodom i pustite da se potpuno osusi kako biste sprijecili nakupljanje plijesni.
. Ne koristite jake kemikalije za CiScenje. Vecina prljavstine moze se ukloniti blagim sapunom i slatkom vodom.
. Dasku moZete pohraniti napuhanu ili ispuhanu. Ako dasku ispuhujete, preporucujemo da je spremite
u zastitnu vrecicu koju ste dobili s daskom.
. Ako dasku pohranjujete na otvorenom, podignite je od tla i prekrijte ceradom, kako biste sprijecili izlaganje suncu.
. Ne preporucuje se vjesanje daske.
. Nemojte je skladistiti u ekstremnim uvjetima (npr. iznad 50°C ili ispod -15°C).
7. Cuvati na gistom i suhom mijestu.

Uvjeti jamstva
Prodavatelj kupcu daje jamstvo na kvalitetu robe u trajanju od 24 mjeseca. Kao jamstvo kvalitete prodavatelj se obvezuje da e isporucena roba
odredeno vrijeme biti prikladna za uporabu u uobicajenu ili ugovorenu svrhu te da ¢e zadrzati uobicajena ili ugovorena svojstva.
leetl jamstva ne vrijede za nedostatke koji nastanu u sljedec¢im slucajevima:

Ostecenje uzrokovano nezgodom, pogre$nom uporabom, nepravilnim rukovanjem ili transportom.

Proizvod je bio podvrgnut neovlastenom popravku ili manipulaciji.

Proizvod je postavljen neprikladno (npr. na otvorenom).

Proizvod je oSte¢en mehanicki, neizbjeznim dogadajem ili prirodnom katastrofom.

Proizvod nije koristen prema uputama.

Steta je premasila cijenu proizvoda.

Doslo je do istrosenosti dijelova zbog normalne uporabe (npr. pokretni mehanizmi, zglobni spojevi,

gumeni i plasticni dijelovi ili presvlake naslona i sjedala).

Stanje proizvoda se pogorsalo zbog loseg skladistenja, rukovanja ili brige od strane korisnika.

w N

oo~

Proizvedeno u Kini.
Izradeno za: GymBeam GmbH, Unter den Linden 21, 10117 Berlin, Njemacka.
Distributer: GymBeam s.r.0., Rastislavova 93, 040 01 KoSice, Slovacka.
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Magbnéopp WaveLine

BG

PbKoBoacTBO 3a nOTpe6uTena

WHcTpyKumuu 3a 6e3onacHocT

[CHumka 3] Camo 3a nnyBuy.

[CHumKa 4] Bunarv HabntofasaiiTe Aeljata BbB BojaTa.
[CHumKa 5] He nsnonsgaiite B pasneHeHa Boga.
[CHumKa 6] He nsnonsgaiite npu paséusalum ce BbAHM.

CbAbpKaHue Ha nakeTa
[CHumKa 1] HAMa 3awuTa cpewsy yaaBsHe. 1x PaHuua
[CHumKa 2] MpoekTUpaHo paboTHO HansraHe. 1x Momna

1x Kanwka

3x MoaBWXHM nepkun
1x AnymMuHKeBo rpe6no
1x KomnnekT 3a peMoHT

[CHumKa 7] He nsnonsgaiite npu KpainBpexHu TeyeHus.

[CHumKa 8] He nsnonsgaiite npu Kpain6pexHy BeTpoBe.

[CHumka 9] He e npeaHasHayeH 3a Aeua nog 14-roaviiHa Bb3pacT.
[CHumka 10] MbpBO NpoYeTeTE MHCTPYKLMUTE.

[CHumka 11] HanomnaiiTe HaMbAHO BCUYKM Bb3AYLLIHU KaMeph.
[CHumka 12] Bpoit noTpe6uTenu: eAnH Bb3pacTeH.

[CHumka 13] BesonacHo pascTosHue Ao 6pera: 150 m.

[CHumKa 14] MakcumaneH kanayuTeT Ha HaToBapBaHe: 180 kg.

TexHuyecku nogpo6bHocTH 3a nagbnéopaa

XapakTepucTuku
Pasmepu [ObmkuHa: 320 cm
Llinpoymna: 81 cm
Bucoumna: 15 cm
MWHUMaNHO N MaKCUMaHO Hansraxve 12 -15PSI
Kanaumtet Ha MakCcuManHoTo Terno 140 - 180 kg
KoHCTpyKums Ha 6opaa: [iBycnoiiHa cTpykTypa ot PVC ¢ BUCOKa fiKOCT
Marepuan Tano: 100% PVC
MoBbPXHOCT NPOTHB Xnb3raHe: 100% EVA (6sina yacr)
Tvn ALL ROUND

TexHuuecku AaHHU 3a noMnara

XapakTepucTuku
Pasmepn ObmxuHa: 63 cm
WnpuHa: 25 cm
Terno 1kg
MakcumanHo Hanarase 25 PSI
Tvn [lBynocouHa - MOXe Aa Hanomnea i U3nommnea
-29-
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TexHuyecKu faHHu 3a rpe6noto
220 cm

XapakTepuctuku
Tun [BycTpaHHO
Martepuan Anymunmii 155 cm _

205cm

65cm

80 cm
80 cm

wo Ly

o

19,5cm

WHcTpyKuuu 3a ynotpeba

1. MoproToBKa Ha nagbnéopaa
« Crbnka 1: PasonakoBaiiTe nam:néopna W o NOCTaBeTe Ha YUCTa U MajKa MoBbPXHOCT. YaepeTe Ce, Ye Ha MACTOTO HAAMa OCTpu

npeAMeTH, KOUTO B1xa MOF/IW Aia ro NOBPeAAT.
2. HanomnBaHe Ha nagbnéoppa
« Crbnka 1: OTBuiiTe KanaykaTa Ha BEHTUNA Ha NaAbAGopAa.
+ Crbnka 2: HatucHeTe WwudTa Ha BEHTUNA HAJ0Ny, 3a 4a OTBOPUTE BEHTUNA U fja NO3BONUTE

Ha YacT OT Bb3/lyxa /la HaB/le3e ecTeCTBEHO B 6oppa.
+ Crbrka 3: HaTucHeTe 0THOBO WuTa Ha BEHTUNA, 3a Aa ro nocTasuTe B nonoxexue "HATOPE", koeTo 3aTBaps BeHTUna. (CHUMKa 1)
+ Crbnka 4: CBbpXKeTe Mapkyya Ha nomnata KbM 3xoa "HajyBaHe" Ha nomnara.
+ Crbnka 5: MocTaBeTe HakpaiiHuKa Ha NoMnaTa B rHE3[0TO Ha BEHTUNA U ro 3aKpeneTe C ABUXEHUe Ha N0N0BUH 060pOT

(Mo nocoka Ha YacoBHUKoBaTa cTpenka). (CHumKa 2)
+ CTbrka 6: 3anoyHeTe Aja 3nomnBarte Bb3AyX, KaTo ABUXMUTE GyTanoTo Ha nomnata Harope u Hagony.

« Crbnka 7: Hapyiite 6opAaa, LOKATO AOCTUTHE HEOOXOAUMOTO HansiraHe:
o MuHumym: 12 PS| 3a npaBunHa ynotpe6a (kanauuTet Ha Terno 140 kg)
o MakcumanHa ctoiiHocT: 15 PSI (e npeBuwasaiite 15 PSI) (kanauuTeT Ha Ternoto 180 Kr)

BUTTON UP — BUTTON DOWN -
ARIN AIR OUT :
i ity

CHumka 1 CHuMmKa 2
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3. 3akpenBaHe Ha nepkuTe
+ Crbnka 1: MpukpeneTe nepkuTe KbM AbHOTO Ha Nagbnbéopaa. MpoayKTbT BKIKYBA:
° 2 Manku CTPaHUYHU Nepkun
o 1 ronama LeHTpanHa nepka
+ Crbnka 2: Mnb3HeTe Beska nepka B npejHa3Ha4yeHusa 3a Hes CNOT, OKATO LWpaKHe Ha MACTOTO CU.
+ Crbnka 3: YaepeTe Ce, Ye npegnasHuTe KnKYanku ca SQAEVICTBHHM, 3a [ia 3aKpensaT nepkuTe U Aa rv npeanasar ot usnagaHe.
+ Crtbnka4:3a Aa cBanuTe nepkuTe, HaTUCHeTe npeanasHaTa 6HOKMp08Ka, 3aparu ocsoﬁoﬂme, cnej KOeto U3MbKHeTe nepkuTe.

A

4. 3akpenBaHe Ha Kauwkara |
+ Crbnka1: HamepeTe KynjiyHra Ha KaullKaTa B 3afjHaTa 4acT Ha 60pp,a cu.
+ Crtbnka 2: I'IpeKapaﬁTe BBXEHLETO Ha KaullkaTa Ui BesIKpOTOo Npe3 KynayHra v ro sakpenete nibTHO.
+ Crtbnka 3: 3akayeTe KaullKaTa 3a rneseHa unm npaceyacuunsa perynwpaﬁre 3a no-rongamMo yp,OﬁCTBO.

5. 3nyckaHe Ha Bb3gyXa oT nagbn6opaa
+ Crbnka 1: M3BageTe akcecoapuTe: OTCTpaHeTe KauwKaTa U NepkuTe U I 0CTaBeTe HacTpaHa.
+ Crbrka 2: CBanete Kanaukara Ha Bb3fyWHWUs KnanaH Ha 6opaa.
+ Crbnka 3: HaTucHete WwudTa Ha Knanawa v ro 3aBbpTeTe, 3 Aa ro 3aK/0UNTe B OTBOPEHO NONoKeHWe. ToBa Le 0CBOGOAN Bb3AyXa.
(Moxe pa e wymHo!)
+ Crbnka 4: HaTucHeTe 1 3aBuiiTe 60paa OT HOCa KbM K/anaHa, 3a fja U3Tiackare Bb3jyxa Mpu U3nycKaHeto my.
+ Crbnka 5: CnipeTe Aa HaBuBaTe 60pAa OKOJIO 30HaTa Ha NEPKUTE W CIbHETE BHUMATENHO OCTaHanara yact.
+ Crbrka 6: MocTaBeTe 60pAa v akcecoapuTe B YaHTaTa 3a CbXxpaHeHue.

MHchyKu,uu 3a rpiKa u cbxpaHeHue
Mpeau fa npuGepete 6opAa Ha CbxpaHeHue, U3MUIATE O C MapKyy ¥ ro OcTaBeTe Aa U3CbXHE HaMbHO,
3a /ja NpefoTBPaTUTE NOABaTa Ha MyXbJl.
2. He u3nonagaiiTe arpecuBHM XMMUKany 3a nouncteake. NoBeyeto 3aMbpcsiBaHUs MoraT Aa 6baT OTCTPaHEHN C MeK CanyH U YucTa Boaa.
3. MoxeTe fa cbxpaHsiBaTe 6opaa HaayT unu usayT. AKO U3nycHeTe Bb3ayxa oT 6opaa, NpenopbyBame BU fja Fo CbXpaHsBaTe B 3aluTHaTa
YaHTa, KOATO € NpefocTaBeHa ¢ 6opaa.
4. AKO cbxpaHsiBaTe 60pfia Ha OTKPUTO, NOBAUTHETE FO OT 3eMATA U F0 NOKPHiiTe ¢ GpeseHT,
3a /1a NPe0TBPATUTE U3NAraHeTo My Ha CITbHLie.
5. He ce npenopbyBa okayBaHe Ha Goppaa.
6. He cbxpaHsiBaiiTe npu ekCTpeMHu ycnosus (Hanp. Hag 50°C uam nog -15°C).
7. CbxpaHsBaiTe Ha YNCTO U CYXO MACTO.

FapaHUMOHHM yCNOBUSA
MpopaaBaybT NpejoCTaBsA Ha KynyBaya rapaHLns 3a Ka4ecTBOTO Ha CTOKMTe 3a CPOK OT 24 Mecelja. KaTo rapaHLus 3a Ka4ecTBO NpojjaBaybT
ce 3a/ib/XXaBa /la rapaHTUpa, Ye [J0CTaBeHUTe CTOKM Lie 6b/aT rofiHM 3a M3N0N3BaHe 3a 06MYaiiHaTa UIn AOroBOPeHaTa Lien 3a onpepeneH
nepuoy OT BpeMe U Ye LLie 3ana3aT 06uyaiiHuTe Unn JOroBopeHuUTe CBOICTBA.
rapauuuouume ycnoeus He ce npunarat 3a Aed’eKTM, Bb3HMKHA/IU B C/lejHUTE CiyYyau:

+ ToBpeaw, NPUYMHEHM OT 3N0MONYKA, HENPaBUIHA YNOTPe6a, HeNpaBUIHO GopaBeHe UM TPAHCTIOPTUPAHE.

+ TlpopyKTHT e 61N NOANOXKEH HA HEOTOPU3UPAH PEMOHT UK Hameca.

+ TpopyKTHT € 61N NOCTaBEH Ha HEMOAXOAALLO MSCTO (Hanp. Ha OTKPUTO).

+ TlpopyKTHT € 61N NOBPEAEH MEXAHUYHO, OT HEN3GEXHO CbGUTIE NN MPUPOAHO GeACTBHE.

+ TlpopyKTHT He € N3NoN3BaH CbINACHO MHCTPYKLUUTE.

+  llleTuTe HaAXBBPMAT LieHaTa Ha NPOAYKTA.

+ Wma n3HocBaHe Ha yacTuTe nopaAu HopManHa ynoTpe6a (Hamp. ABUXKELLM Ce MEXaHU3MK, LUaPHUPHN CbeAMHEHUS, TYMEHI

M NNacTMacoB) YacTV UM TanuLepus Ha obnerankara u cefankara).
+ CbCTOSIHMETO Ha NPOAYKTA Ce € BNOWMO NOpPaAMU HEMPaBIUIIHO CbXPaHEHNE, GOPaBEHe UMK FPUXKN OT CTPaHa Ha NoTpe6uTens.

MpoussepneHo B Kutait.
MpousBeaeHo 3a: GymBeam GmbH, Unter den Linden 21, 10117 Berlin, Germany.
[OuctpubyTop: GymBeam s.r.o., Rastislavova 93, 040 01 Kosice, Slovakia.
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Mapn6opp “Waveline”

UA

Moci6Huk KopuctyBayva
IHCTpYKLif 3 TeXHiKM 6e3neku

BmicT ynakoBKku

[Puc

[ Puc.
[ Puc.
[ Puc.
[ Puc.
[ Puc.
[ Puc.
[ Puc.
[ Puc.
[ Puc.
[ Puc.
[ Puc.
[ Puc.
[ Puc.

. 1] He 3a6e3neudye 6e3neku Ha BOAI. (He NMpU3HAYEHNA AK 3aXUCT BiJ YTONNEHHS )
2 ] Po3paxyHKoBHit po60umii TUCK.

3] Tinbku Ans nnasuis.

4] 3aBxAau HarnaganTe 3a AiTbMu Y BOAI.

5] He BUKOPUCTOBYIATE NPU CUAbHUX TEYIAX.

6] He BUKOpUCTOBYWTE Ha XBUNAX.

7] He BUKOpUCTOBYIATE B YyMOBAX Bifn/nBY.

8 ] He BUKOpUCTOBY#TE y BIAKPUTUX BOAAX Nif Yac 6eperoBux BiTpie.
9] He npusHayeHo Ans Aiteit BikoM 4o 14 pokis.

10 ] Cnoyatky npounTaiiTe iHCTpPYKLito.

11] NoBHicTio HaayiiTe BCi NOBITPAHI Kamepu.

12 ] KinbKicTb KOPUCTYBaYiB: OAMH AOPOCTNNA.

13] beaneyHa BigcTaHb Ao 6epera: 150 M.

14 ] MakcuManbHa BaHTaXoniginoMHicTb: 180 Kr.

TexHiuHi xapakTepucTuku nagnboppy

1x Cymka

1x Hacoc

1x NoBigok

3x 3HimHi nonarti

1x AntomiHieBe Becno
1x Ha6ip ans peMoHTy

XapaxTepucTuKa

Po3

Mipu [LoxuHa: 320 cm
Linpuna: 81 cm

Bucora: 15 cm

MiHiManbHui i MakcMManbHUI TUCK

12 - 15PS|

MakcumanbHa BaHTaXoniANOMHICTb

140 - 180 kr

KoHcTpyKuis 60pTy: [lBowapoBa KOHCTPYKLisi 3 BUCOKOsKiCHOro MBX
Martepian Kopnyc: 100% NBX

AHTUKOB3Ka noBepxHsi: 100% EVA (6ina yacTuta)
Tun YHiBepcanbHuit

TexHiyHi XxapaKTepuCTHKK Hacoca

XapakTepuctuka
Po3mipn [oBxuHa: 63 cm
WnpuHa: 25 cm
Bara 1Kr
MakcumanbHuit Tuck 25 PSI
Tun [1BOCTOPOHHIil - MOXHa HajyBaTh i 3ayBaTu
-32-
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Mapgn6opp “WaveLine” UA

TexHiuHi XxapakTepucTHKM Becna

Xapaktepuctuka 220 cm
Tvn [1BOCTOPOHHii 205cm
Martepian AntoMiHiit 155 cm

155¢cm

65cm
80 cm
80 cm

wo Ly

o

19,5¢cm

IHCTPYKLiA 3 BUKOPUCTAHHS
1. MigroToBka nagnéopay
+ Kpok 1: Posnakyite napgn6opa i Noknagite 4oro Ha YucTy, rnaaky nosepxHio. MepekoHaiitecs,
L0 Ha Hili HeMae rocTpux NpeAMeTIB, IKi MOXYTb NOWKOANTY 6opA.
2. HapyBaHHs nagnéopay
+ Kpok 1: BigkpyTiTb KpuLUKy KnanaHa Ha naan6opai.
+  Kpok 2: HaTuCHITb Ha WTUdT KnanaHa BHK3, W06 BIAKPUTI KNanaH i A03BOAUTY NOBITPIO NPUPOAHUM YNHOM HAZXOANUTH B 6OPA.
+ Kpok 3: 3HOBY HaTUCHITb Ha WTUGT KNanaHa, o6 BCTaHOBUTH ioro B NonoxeHHs «BEPX», sike 3akpuBae knanaH. (Puc.1)
« Kpok 4: MigkntoyiTb WnaHr Hacoca 0 BUXOAY «HaKayyBaHHA» Ha HacoCi.
+ Kpok 5: BctaBTe HacapiKy Hacoca B rHi3fio knanaHa i 3akpiniTs ii HaniBo6epToM (3a roAMHHIKOBOO CTPINKot). (Puc. 2)
« Kpok 6: HakauyiiTe noBiTps, pyxatouun nopLueHb Hacoca Bropy i BHU3.
+ Kpok 7: Hakauyiite 6ops 0 AOCATHEHHS HEOGXIAHOTO TUCKY:
o MiHiMym: 12 PSI ANl HaneXHOro BUKOPUCTaHHS (BaHTaXoniAioMHiICTb 140 Kr)
> MakcumanbHe: 15 PSI (He nepesuuiysatu 15 PSI) (BaHTaxonigioMHicTb 180 Kr)

BUTTON UP - BUTTON DOWN e
ARIN : AIROUT
(A | tte

Puc. 1 Puc. 2
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Mapn6opp “Waveline” UA

3. 3akpinneHHs nonareii
+ TpuKpiniTb Nonati 4O HUXHBOI YacTUHK Nagnéopay. MpoAYKT BKAKOYAE:
° 2 ManeHbki 6iyHi nonari
o1 BenuKa LieHTpanbHa nonatb
+  Kpok 2: BcTaBTe KOXHY nonatb y BiANOBIAHWIA CNOT 40 TOrO MOMEHTY, NOKM BOHA He 3adiKcyeTbes.
+ Kpok 3: MepekoHaiTecs, o 3ano6ixHi 3amMku 3adikcoBaHi, o6 3a6e3neynTn HagiiiHe KpinaeHHs nonaten i 3ano6irTh ix BUNagaHHo.
+ Kpok 4: ins Bia'eAHaHHs nonaTeil HATUCHITb Ha 3anM0GiXHWIA 3aMOK, W06 3BiNbHUTK TX, @ NOTIM BUIAMITb Nonari.

4. MpukpinneHHs noeigka
+ Kpok 1: 3HaiigiTb po3'emM Ans NOBiAKA HA XBOCTOBIit YaCTUHI Naan6opay.
+ Kpok 2: MpoTArHiTh WHyp NoBigKa abo nMnyyKy Yepes pos'eM i MiL{HO 3aKpiniTb.
+ Kpok 3: MpukpiniTb NOBiA0K A0 WMKONOTKM abo roMinkiu Ta Bigperyntoiite Ans KOMAOpTY.

5. 3pyBaHHga nagn6opay
+ Kpok 1: 3HiMiTb akcecyapu: Bif'eHaiiTe NOBIAOK i nonati, NOKNaaiTh ix B6iK.
+ Kpok 2: 3HiMiTb KpULLKY KNanaHa Ha BEHTUAI nagnéopay.
+ Kpok 3: HaTucHiTb Ha WTUdT KnanaHa i NOBEPHITb 1oro, Wwo6 3adikcyBaTi y BiAKPUTOMY NONOXKEHHI.
Lie 403BONUTD BUBINbHUTY NOBITPS. (ByAbTE rOTOBI A0 ry4HOro 3BYKY!)
+ Kpok 4: Hatuckaiite naan6opp Bia Hoca A0 KnanaHa, o6 BULITOBXHYTH NOBITPA Mif Yac 3AyBaHHS.
+ Kpok 5: [punuHiTh HaTUCKATK B PaiioHi nonaTeil i akypaTHO CKNAAITh 3a7ULIKOBY YacTHUHY.
+ Kpok 6: MoMmicTiTb nagn6op/ Ta akcecyapu y CyMKy Ans 36epiraHHs.

IHchyKu,m 3 gornspy Ta 36epiraHus
. MNepep 36epiraHHAM NpomuiiTe NaAN60pA i AaiiTe HOMY NOBHICTIO BUCOXHYTH, LLO6 YHUKHYTU YTBOPEHHS LBINI.
2‘ He BUKOpUCTOBYIiTe arpecuBHi XiMiuHi 3aCO6K ANs OYMLEHHS. BinblwicTb 3a6pyAHEHb MOXHA BUAANUTH
M'AKUM MUSIOM | 3BUYAIAHOIO BOAOHO.
3. Maan6opa MoxHa 36epiraTit sk HakayaHuM, TaK i 3AyBLWNM. FKLLO BU 3AyBaeTe NafN60opA, PeKOMEHAYEMO
36epiraTy 10ro B 3aXMCHiil CyMLi, L0 ife B KOMNAEKTI.
4. Akuwo By 36epiracte nagn6opa Ha ByNULi, NiAHIMITb K0T Big 3eMNi | HaKpUTe 6PE3EHTOM, W06 YHUKHYTU BNUBY COHLSA.
5. He peKkomeHpyeTbCA BilwaTth naan6opa.
6. He s6epiraiite B ekcTpeManbHux yMoBax (Hanpuknag, suie 50°C a6o Huxue -15°C).
7. 36epiraitTe B YUCTOMY i CYXOMY MicLii.

FapaHTiiiHi ymoBu

+ TpopaBeub Hajjae NOKYNLKO rapaHTilo Ha AKiCTb ToBapy TepMiHOM Ha 24 MicsiLi. Lle 03Hauag, o NpoTAroM Liboro nepiofy Tosap yae

NpUAATHNA AN BUKOPUCTAHHS 3a CBOIM NPU3HAYEHHSAM i 36epiraTuMe HeobXifiHi BNaCTUBOCTI, 3a3HaYeHi B NOCIGHUKY KOPUCTYBaYa.

YMOBM rapaHTii He NOWMPIOIOTbCA HA Ae(eKTH, L0 BUHMKIIM B TAKUX BUNAJKaX:

+ TMowWKOAXEHHSA BHACMIAOK HeLLacHOro BUNajKy, HeMpaBUAbHOTO BUKOPUCTAHHS, HEHANEXHOO MOBOAXEHHS Yi TPAHCMOPTYBaHHS.

+ ToBap 3a3HaB HecaHKLiOHOBAHOrO PEMOHTY a6o BTPYYaHHS.

+ ToBap 6yB po3MillieHnii HeHaNEXHNUM YMHOM (HanpUKNag, Ha BIAKPUTOMY MOBITPI).

+ Tosap 6yB NOWKOAXEHNIT MeXaHiYHO, BHACNiA0K HenepeabdadyBaHuX NoAiit a6o cTuxiiiHoro nnxa.

+ ToBap He BUKOPUCTOBYBABCA 3riHO 3 IHCTPYKLiiEH.

+  3aBpaHa WKo/a NepeBuLLMNa BapTiCTb TOBApY.

+ 3HOC YaCTUH Yepe3 HOpManbHe BUKOPUCTAHHS (HanpUKNag, PyXoMi MexaHi3Mu, 'yMoBi Ta NNacTUKOBI YaCTUHM, 0661BKa TOLLO).

+CTaH ToBapy NoripLnBCA Yepe3 HenpaBuNbHe 36epiraHHs, NOBOAXeHHs a6o AOrNsAA 3 6oKy KopucTyBaya.

BurotoBneHo B Kutai.
Ha 3amoBnenHs: GymBeam GmbH, Unter den Linden 21, 10117 Berlin, Germany.
Auctpué'iotop: GymBeam s.r.0., PacTicnaBosa 93, 040 01 Kowwuue, CnoBayymHa.
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SUP deska WaveLine |
Uporabniski priroénik

Navodila za varnost Vsebina paketa

[Slika 1] Ni zascite pred utopitvijo. 1x Nahrbtnik

[Slika 2] Priporoceni delovni pritisk. 1x Tlacilka

[Slika 3] Samo za plavalce. 1x Povezovalna vrv

[Slika 4] Vedno nadzorujte otroke v vodi. 3x Odstranljive plavuti

[Slika 5] Ne uporabljajte na derocih vodah. 1x Aluminijasto veslo

[Slika 6] Ne uporabljajte pri valovih.

[Slika 7] Ne uporabljajte pri morskem toku.

[Slika 8] Ne uporabljajte pri mocnih vetrovih.

[Slika 9] Ni primerno za otroke pod 14 let.

[Slika 10] Pred uporabo preberite navodila.

[Slika 11] Popolnoma napihnite vse zracne komore.

1x Komplet za popravilo

[Slika 12] Stevilo uporabnikov: en odrasel.

[Slika 13] Varna razdalja od obale: 150 m.
[Slika 14] Maksimalna nosilnost: 180 kg.
Tehnicni podatki za SUP desko
Lastnosti
Dimenzije Dolzina: 320 cm
Sirina: 81 cm
Visina: 15 cm
Minimalni in maksimalni pritisk 12 -15PSI
Maksimalna nosilnost 140 - 180 kg
Konstrukcija deske Dvoslojna visoko vzdrzljiva PVC struktura
Material Deska: 100% PVC
Nedrseca povrsina: 100% EVA (Beli del)
Tip ALL ROUND
B B 25¢cm
Tehnicni podatki za tlacilko
Lastnosti I
Dimenzije DolZina: 63 cm
Sirina: 25 cm
Teza 1kg — T
Maksimalni pritisk 25PSI
Tip Dvosmerna - Napihovanje in praznjenje
63 cm
~—
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SUP deska WaveLine
Tehnicne lastnosti vesla

Lastnost 220 cm
Tip Dvostranski 205 cm

Material Aluminij 155 cm _

155¢cm

65cm

80 cm
80 cm

wo Ly

]

19,5cm

Navodila za uporabo

1. Priprava SUP deske
+ Korak 1: Razpakirajte sup desko in jo poloZite na Cisto, ravno povrsino. PrepriCajte se, da je obmocje brez ostrih predmetov,
ki bi lahko poskodovali desko.
2. Napihovanje SUP deske
«+ Korak 1: Odvijte pokrov ventila na SUP deski.
+ Korak 2: Pritisnite zraéni zati¢ navzdol, da odprete ventil in omogo¢ite naravni pretok zraka v desko.
+ Korak 3: Ponovno pritisnite zracni zati¢, da ga nastavite v polozaj "UP", kar zapre ventil. (Slika 1)
+ Korak 4: Povezite cev tlailke z odprtino "inflate" na rpalki.
+ Korak 5: Vstavite nastavek tlailke v ventilno odprtino na deski in ga pritrdite s poloviénim zasukom v smeri urinega kazalca. (Slika 2)
+ Korak 6: Zacnite Erpati zrak s premikanjem bata tlacilke gor in dol.
+ Korak 7: Napihujte desko, dokler ne doseze zahtevane vrednosti tlaka:
> Minimalni: 12 PSI za pravilno uporabo (nosilnost 140 kg)
o Maksimalni: 15 PSI (ne prekoragite 15 PSI) (nosilnost 180 kg)

BUTTON UP — BUTTON DOWN -
ARRIN AIR OUT :
i ity

Slika 1 Slika 2
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SUP deska WaveLine Sl

3. Pritrditev plavuti
+ Korak 1: Pritrdite plavuti na spodnji del sup deske. Izdelek vklju¢uje:
o 2 majhni stranski plavuti
> 1 veliko sredinsko plavut
+ Korak 2: Vsako plavut potisnite v njen predviden utor, dokler ne slisite klika, ki oznaCuje uspesno pritrditev.
+ Korak 3: Prepricajte se, da so varnostni zaklepi aktivirani, saj to zagotavlja, da plavuti ostanejo na mestu in ne padejo ven.
+  Korak 4: Za odstranjevanje plavuti potisnite varnostni zaklep, da jih sprostite, nato pa potisnite plavuti iz utora.

4. Pritrditev vrvice
+ Korak 1: Poi$cite nastavek za vrvico na repu deske.
+ Korak 2: Napeljite vrvico ali jezka skozi nastavek in jo trdno pritrdite.
+  Korak 3: Pritrdite vrvico na glezenj ali meca in jo prilagodite za udobje.

5. Praznjenje sup deske
+ Korak 1: Odstranite dodatke: Odstranite vrvico in plavuti ter jih odloZite na stran.
+Korak 2: Odvijte pokrov ventila na zraénem zaticu deske.
+ Korak 3: Pritisnite zracni zati¢ navzdol in ga zasukajte, da ga zaklenete v odprtem poloZaju. To bo sprostilo zrak. (Lahko postane hrupno!)
+Korak 4: Pritisnite in zvijte desko od nosu proti ventilu, da iztisnete zrak za popolno izpraznenje.
+ Korak 5: Nehajte zvijati pri obmocju plavuti in preostali del zloZite lepo.
+ Korak 6: Postavite desko in dodatke v torbo za shranjevanje.

Navodlla za nego in shranjevanje

. Pred shranjevanjem sperite desko in jo pustite, da se popolnoma posusi, da preprecite nastanek plesni.

24 Ne uporabljajte agresivnih kemikalij za CiSCenje. Vecina umazanije se lahko odstrani z blagim milom in sveZo vodo.

. Desko lahko shranite napihnjeno ali izpraznjeno. Ce izpraznite desko, priporoéamo, da jo shranite v torbi za shranjevanje,
ki je prilozena deski.

. Ce boste desko shranjevali na prostem, jo dvignite nad tla in jo pokrijte s ponjavo, da prepregite izpostavljenost soncu.

. Deske ni priporocljivo obesati.

. Ne shranjujte v ekstremnih pogojih (npr. nad 50°C ali pod -15°C).

7. Shranjujte jo na Cistem in suhem mestu.

Pogoji garancije
Prodajalec kupcu zagotovi garancijo za kakovost blaga za obdobje 24 mesecev. Kot garancijo kakovosti se prodajalec zavezuje,
da bo dobavljeno blago primerno za uporabo za obicajen ali dogovorjeni namen v dolo¢enem ¢asovnem obdobju in da bo ohranilo
obi¢ajne ali dogovorjene lastnosti.
Pogop garancije se ne nanasajo na napake, ki nastanejo v naslednjih primerih:
Skoda, ki jo povzroti nesreéa, napaéna uporaba, nepravilno ravnanje ali transport.
Izdelek je bil podvrZzen nepooblaséenim popravkom ali posegom.
Izdelek je bil hranjen neustrezno (npr. na prostem).
Izdelek je bil poskodovan mehansko, zaradi neizogibnega dogodka ali naravne nesrece.
Izdelek ni bil uporabljen v skladu z navodili.
Skoda je presegla ceno izdelka.
Prislo je do obrabe delov zaradi obi¢ajne uporabe (npr. gibajoci mehanizmi, premi¢ni sklepi, gumijasti in plasticni deli ali oblazinjeni
nasloni in sedezi).
Stanje izdelka se je poslabsalo zaradi neprimernega shranjevanja, ravnanja ali nege s strani uporabnika.

w

oo~

Izdelano na Kitajskem.
Izdelano za: GymBeam GmbH, Unter den Linden 21, 10117 Berlin, Neméija.
Distributer: GymBeam s.r.0., Rastislavova 93, 040 01 KoSice, Slovaska.
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Zavida Paddleboard WaveLine GR
Eyxetpibdio xpriong
06nyieg aopakeiag Mepiexopeva cuokevaciag
[Eikova 1] Aev undpxet mpoatacia anoé mviypo. 1x Zakibio mhatng
[Ewkova 2] Nigon Aettoupyiag. 1x AvtAia
[Ekova 3] Movo yla koAupBnTég. 1x Aovpi
[Eikova 4] EmiBAéneTe mdvta ta natdid oto vepo. 3x Apatpolpeva mreplyLa
[Ekova 5] Mn xpnotponoteite og opunTika vepd. 1x Kouri ahovptviov
[Eikova 6] Mn ypnotponoteite og peyda kopata. 1x K1t emoKevng
[Eikova 7] Mn ypnotponoteite og mapaktia pedpata.
[Etkova 8] Mn xpnOLHOTOLEITE 0 UTEPAKTLOUG AVEHOUG.
[Etkova 9] Oxt yia matdid nAikiag €wg 14 €Twv.
[Eikova 10] AtaBdote mpwta Tig 0dnyieg xprong.
[Eikova 11] dovokwote MApwG OAOUG Toug agpoBadpoug.
[Etkova 12] AptBpdg Xpnotwy: €vag eviALKag.
[Ewkova 13] Aopahig andotaon and tnv aktn: 150 pétpa.
[Eikova 14] Méyioto emutpemnto Bapog: 180 kg.
Texvikég Aemtopépeteg g oavidag paddleboard
1610TnTES
Awaotdoelg Mnkog: 320 cm
MAdtog: 81 cm
'Ypog: 15 cm
EAdxLoTn Kat péytotn nieon 12 - 15PS|
Méyioto goptio Bapoug 140 - 180 kg
Kataokeun cavidag: Aopry PVC upnAAg avtoxig dtmhol otpwpatog
YAKO Kupiwg owpa: 100% PVC
AvtiohoBnTikn emupaveta: 100% EVA (Aompn emupavela)
Eidog ALL ROUND
) ) . 25¢cm
Texvikég Aemropépeleg avrhiag
1510TnTa I
Awaotdoeig Mnkog: 63 cm
Nayog: 25 cm
Bdpog 1kg — -T-
Méylotn nieon 25PSI
Eibog Abo katevBOvoewy - Mnopei va pouoKwoel
KaL va EQOUOKIOEL 63 cm 48 cm
~—
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Tavida Paddleboard WaveLine GR

Texvika XapakTpLeTiKa NG oavidag

1610TnTES 220 cm
Eibog A\ Thevpd 205 cm
YAKo Aoupivio 155 cm

155¢cm

65cm
80 cm
80 cm

wo Ly

o

19,5¢cm

0bnyiec xpiiong
1. Mpoctowpacia tng cavidag Paddleboard
+ Bipa 1: ByaAte to paddleboard ané tn ouokevasia Tov Kat TonoBeTHoTE To eninedo o€ pla kabapr, Aeia emupdvela.
BeBatwbeite 0Tt n meploxi dev Exel alxunpd avtikeipeva mov Ba pmopovoav va npokaréoouy {nutd otn oavida.
2. dovokwpa tng cavidag Paddleboard
+ Brpa 1: ZeBidwote To kandkt Tng BaABidag oo paddleboard.
+ Bnua 2: Miéote Tov meipo Tng Barpidag mpog Ta KATw yia va avoifete Tn PahBida kat va apnoeTe Aiyo
agPa va PEEL PUOLKA PEDA 0TN oavida.
+ Brpa 3: Mi€ote Eava Tov meipo tng BahBidag yia va n BEceTe aTn BEon "UP", n omoia kAeivel Tn BaABida. (Ewkova 1)
+ Brpa 4: Tuvbéate Tov e0Kapmto owAnva TG avtAiag otnv £§odo "inflate” Tng avtAiag.
+ Bnua 5: Elodyete 10 akpo@uoto Tng avtAiag atnv unodoxr TG ParBidag kat acpalioTe To pe pa Kivnon PLong 6Tpogng
(6e§100Tpoga). (Etkova 2)
+ Bnpa 6: ZekwvioTe TV GvTAnoN aépa PETAKIVWVTAG To PPoAo TnG avtAiag mpog Ta mAvw Kat Tpog Ta KATW.
+ Bnpa 7: ®ouokwote TV cavida pExpL va GTAGEL OTNV AMALTOUHEVN TtieaN:
o EAdxLotn: 12 PSI yia owoth xpron (xwpntikotnta Bdpoug 140 kg)
> Méytato: 15 PSI (Mnv urepBaivete ta 15 PSI) (xwpntikotnta Bdpoug 180 kg)

BUTTON UP - BUTTON DOWN e
AR IN : AIR OUT
e 1ty

Ewova 1 Ewkdva 2
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3. ITepiwon TWV TTEPLYiWY

Brjpa 1: Zuvd€oTe Ta mreplyLa 0To KATW PEPOG TG oavidag. To mpoidv mepthapBavet:

o 2 HIKpd MAEVPLKA TTTEPLYLA

o1 HeYANO KEVTPLKO TTEPLYLO

Brjpa 2: Z0peTe KABE MTEPVYLO GTNV TPOPAEMOPEVN UTOBOYT TOL PEXPL VA KOUHTWOEL TN BEDN TOU.

Bripa 3: BeBalwBeite 6Tt 0L acpdAeleg eivat evepyomotnpéveq yia va acpaioovy Ta mTeplyla Kat va anoTpéyouy TV MTwor Toug.
Bripa 4: MNa va anoouvoéceTe Ta mreplyta, mEOTE TNV acpdAela yla va ta aneAevBEPWOETE Kal 0T CUVEXELD, GUPETE Ta MTEPDYLA TIPOG
Ta é€w.

4. Mpocdptnon Tov Aovplod

(3}

Brjpa 1: Evtoniote o Buopa tou Aouptod aTnv oupd tng cavidag oag.
Bripa 2: Mepdote Tov omdyko Tov Aouptol i To Velcro péca ano To BUopa Kal OTEPEWOTE TO OPLYTA.
Brjpa 3: Aéote To hovpi oTOv aoTpdyako 1 TN yauma oag Kat pudpioTe To yia dveon.

. Zepovokwpa g cavidag Paddleboard

Bripa 1: Apatp€ote Ta ageoovdp: AnoouvoEaTe To Aoupi Kat Ta TTEPLYLA Kal APAOTE TA TNV AKPN.

Bripa 2: Apatp€ote To kandkt tng BakBidag aépa tng oavidag.

Bripa 3: Migote mpog Ta kdtw Tov meipo TG BaABidag Kal MEPLOTPEYTE TOV YL Va TOV A0PANIOETE GTNV QvVOLKTH BEan.
AuTo Ba anehevBepwoet Tov agpa. (Mnopei va kdvel BopuBo!)

Bripa 4: Miéote tn oavida anoé tn potn mpog tn BarBida yia va BydAete Tov aépa KabBwe EEPOVOKWVEL.

Brjpa 5: Ztapatnote va TELETe KOVTA 0TV TIEPLOXN TWYV MTEPVYIWY KAl SIMAWOTE TO UMOAOLTO TUAHA TAKTOTOLNHEVA.
Brijpa 6: TomoBetnote Tn oavida kat Ta afecovdp 6Tn 6akovAa anodrKevong.

Obnylsc GUVTHPNONG Kal amoBRKEVONG

5.
6.
7.

Opot eyyonong

. Mpw and v anoBrkevon, EeMAOVETE TNV oavida pe To AAOTIXO KAl APROTE TNV Va OTEYVWOEL EVIEAWNG
yla va anogiyete T Snuovpyia podxAag.

. Mnv xpnotponoteite oKANPES XNUIKES OUGIES yia TOV KaBaptopo. Ot MEPLOGOTEPES BPWHIES HTOPOLV

va agatpeBolv pe Ao oanouvt Kat kabapo vepo.

. Mnopeite va anobnkevoeTe Tn oavida povokwpévn 1) EEPoVoKwHEVN. Av EEPOVOKWOETE TN oavida, oag

OULVLOTOOHE Va TNV anoBnKeVOETE GTNV TPOOTATEVTIKA TOAVTA OV GUVOdEDEL TN cavida.

. Edv anoBnkevete TN oavida o€ EEWTEPLKO XWPO, CNKWOTE TNV and To £dapog Kat KaAOYTE TNV pe €vav povoapd

yla va anopuyete TNV €kBean oTov RALo.

Agv ouvLoTATaL TO KPEPacpa TG oavidag.

Mnv thv anoBnkeleTe o€ akpaieq ouVBNKeG (TL.X. mdvw arnod 50°C 1) katw arno -15°C).
AnoBnkeLeTe o€ KaBapo Kat oTEYVO PEPOG.

0 wANTAG MapEXEL 0TOV ayopaoTr yyOnon yla TNV motoTNTa Twv ayabwy yia nepiodo 24 pnvwv. Qg eyyunon motdtnTag, o mwANTig
deopebeTal 0Tt Ta mapadoBévta ayada Ba eivat katdAAnAa yia xpron yta Tov cuviidn fj GUPBATIKG OKOTO yLa OPLOHEVO XPOVIKO
dldoTnpa kat 6TL Ba dlatnpolV TIC GUVABELS ) CUPBATLKES LELOTNTEC.

Ol opot eyyunong dev Loxvouy yla EAATTWHATA OV TPOKUTITOVY GTIG AKOAOVOEG MEPIMTWOELG:

Znpd mov mPoKARBNKE amo atvxnua, Kakn xpAon, akataAAnAo XepLopo 1 petapopd.

To mpoTOV €XEL UTOOTEL P §OUGLOSOTNHEVN ETILOKELN N EMEPPAOT.

To mpoiov TomoBeTNONKE akataAAnAa (TL. o€ EEWTEPIKOUG XWPOUS).

To mpoTov TEDTN pNyavik BAAN, AMO avamoPEVKTO YEYOVOG ) PUOLKN KATACTPOPN.

To mpoiov Sev xpnotpornoliBnke cupPwva pe Tig 0dnyieg.

Ot ZnyLEC uMEPEBNOAV TNV TLHI) TOU TIPOTOVTOG.

Yripge @Bopd Twv e§apTNPATWY AOyw KavoviKng Xprong (T.X. KIVOUHEVOL PNXaviopol, apBpwTEg apBpwoELs,
€\aoTIKA Kal MAAoTIKA PEPN 1 TaneToapia MAATNG Kat kadiopatog).

H katdotaon Tou mpoiovTog €xel eMdEVWOEL ANOYw KAKAG AMOBIKEVONG, XELPLOPOL / PpovTidag and Tov xpRoTn.

KataokevdZetat otny Kiva.
Katackevagetat yia: GymBeam GmbH, Unter den Linden 21, 10117 BepoAivo, leppavia.
Awavopéag: GymBeam s.r.0., Rastislavova 93, 040 01 Kosice, ThoBakia.
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Uputstvo za upotrebu

Sigurnosna upustva

[Slika 1] Bez zastite od utapanja.

[Slika 2] Projektovani radni pritisak.

[Slika 3] Samo za plivace.

[Slika 4] Uvek nadgledajte decu u vodi.

[Slika 5] Ne koristiti u brzoj reci.

[Slika 6] Ne koristiti kod velikih talasa.

[Slika 7] Ne koristiti u morskim strujama.
[Slika 8] Nemojte koristiti kod obalnog vetra.
[Slika 9] Nije za decu mladu od 14 godina.
[Slika 10] Prvo procitajte uputstva.

[Slika 11] Potpuno napumpajte sve vazdu$ne komore.
[Slika 12] Broj korisnika: jedna odrasla osoba.
[Slika 13] Sigurna udaljenost od obale: 150 m.
[Slika 14] Maks. nosivost: 180 kg.

Tehnicki detalji SUP daske

Sadrzaj paketa

1x Ranac
1x Pumpa

1x Sigurnosna uzica
3x Odvojiva peraje

1x Aluminijumsko veslo

1x Set za popravku

Svojstva

Dimenzije

Duzina: 320 cm
Sirina: 81 cm
Visina: 15 cm

Minimalni i maksimalni pritisak

12 -15PSI

Maksimalni kapacitet tezine

140 - 180 kg

Konstrukcija daske:

Dvoslojna PVC struktura visoke Evrstoce

Materijal

Telo: 100% PVC
Protivklizna povrsina: 100% EVA (beli dio)

Vrsta

OKRUGLI

Tehnicki detalji pumpe

Svojstva

Dimenzije
Sirina: 25 cm

Duljina: 63 cm

Tezina 1kg

Maksimalni pritisak 25PSI

Vrsta

Dvosmerni - MoZe se naduvati i izduvati
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Tehnicki detalji vesla

Svojstva 220cm
Vrsta Dvostrana 205cm
Materijal Aluminijum 155 cm _

65cm

80 cm
80 cm

wo Ly

]

19,5cm

Uputstva za upotrebu
1. Priprema SUP daske
« Korak 1: raspakujte SUP dasku i poloZite je na Cistu, glatku povr$inu. Uverite se da na tom podrucju nema ostrih predmeta koji bi mogli
oStetiti dasku.
2. Naduvavanje SUP daske
« Korak 1: Odvrnite poklopac ventila na SUP dasci.
« Korak 2: Pritisnite iglu ventila kako biste otvorili ventil i omogucili prirodan protok vazduha u SUP dasku.
+ Korak 3: Ponovo pritisnite iglu ventila kako biste ga postavili u polozaj "GORE", ¢ime se ventil zatvara. (Slika 1)
+  Korak 4: Spojite crevo pumpe na izlaz za "napumpavanje” na pumpi.
+ Korak 5: Umetnite mlaznicu pumpe u ventil i privrstite je poluokretnim pokretom (u smeru kazaljke na satu). (Slika 2)
« Korak 6: Pocnite da pumpate vazduh pomeranjem klipa pumpe gore-dole.
« Korak 7: Napumpajte dasku dok ne postigne potreban pritisak:
> Minimalno: 12 PS za pravilnu upotrebu (kapacitet tezine 140 kg)
> Maksimalno: 15 PSI (Nemojte prelaziti 15 PSI) (kapacitet tezine 180 kg)

BUTTON UP — BUTTON DOWN -
ARIN AIR OUT :
i ity

Slika 1 Slika 1
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3. Postavljanje peraja

Korak 1: Privrstite peraja na donji deo SUP daske. Proizvod ukljuéuje:

o 2 male bocne peraje

> 1 velika sredi$nja peraja

Korak 2: Gurnite svako peraje u predvideni deo dok ne legne na mesto.

Korak 3: Proverite da li su sigurnosne brave ukljucene kako bi peraja ostala pri¢vrséena i sprecila njihovo ispadanje.
Korak 4: Da biste odvojili peraja, gurnite sigurnosnu bravu da ih oslobodite, a zatim izvucite peraja.

4. Postavljanje uzice

Korak 1: Pronadite prostor za uzicu na repu vase daske.
Korak 2: Provucite uzicu ili ¢i¢ak kroz utor i évrsto je priCvrstite.
Korak 3: PriveZite uzicu oko ¢lanka ili lista i prilagodite je kako bi vam bilo udobno.

5. Ispustanje i skladistenje SUP daske

Korak 1: Uklonite dodatke: odvojite uzicu i peraja i ostavite ih sa strane.

Korak 2: Skinite poklopac ventila na vazdusnom ventilu daske.

Korak 3: Pritisnite iglu ventila i zakrenite je da je zakljucate u otvorenom poloZaju. Ovo e osloboditi vazduh. (MoZe biti buéno!)
Korak 4: Pritisnite i urolajte dasku od prednjeg dela ka ventilu kako biste istisnuli vazduh.

Korak 5: Prestanite sa rolanjem blizu dela za peraja i uredno savijte preostali deo.

Korak 6: Spakujte SUP dasku i dodatke u torbu za skladistenje.

Upute za njegu i skladistenje

oA wWN =

Pre skladistenja, isperite dasku vodom i pustite da se potpuno osusi kako biste sprecili stvaranje plesni.

. Ne koristite jake hemikalije za ¢is¢enje. Vecinu prijavstine moZzete ukloniti blagim sapunom i Cistom vodom.

. Dasku moZete skladistiti napumpanu ili ispustenu. Ako je ispustate, preporucujemo da je stavite u zastitnu torbu.
. Ako dasku skladistite na otvorenom, podignite je od tla i prekrijte ceradom kako biste je zastitili od sunca.

. Ne preporucuje se vesanje daske.

. Ne skladistite je u ekstremnim uslovima (npr. iznad 50°C ili ispod -15°C).

7.

Cuvajte je na Gistom i suvom mestu.

Uslovi garancije
Prodavac kupcu daje garanciju na kvalitet robe u trajanju od 24 meseca. Kao garanciju kvaliteta, prodavac se obavezuje da ¢e isporucena
roba tokom tog perioda biti pogodna za upotrebu u uobicajenu ili ugovorenu svrhu, kao i da ¢e zadrzati uobicajena ili ugovorena svojstva.

Garanclja ne vazi za sledece slucajeve:

Ostecenja nastala usled nezgode, nepravilne upotrebe, loSeg rukovanja ili transporta.

Proizvod je podvrgnut neovlasé¢enom popravku ili modifikaciji.

Nepravilno skladistenje (npr. na otvorenom).

Mehanicka ostecenja, neizbezni dogadaji ili prirodne nepogode.

Proizvod nije kori§¢en prema uputstvima.

Steta premasuje cenu proizvoda.

Istro$enost delova zbog redovne upotrebe (npr. pokretni mehanizmi, zglobovi, gumeni i plasticni delovi).
Pogorsanje usled nepravilnog skladistenja, rukovanja ili odrzavanja od strane korisnika.

Proizvedeno u Kini.
Izradeno za: GymBeam GmbH, Unter den Linden 21, 10117 Berlin, Njemacka.
Distributer: GymBeam s.r.0., Rastislavova 93, 040 01 KoSice, Slovacka.
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